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Köszönet a nagyközönségnek! 

Az embel'szeretet nevében bocsájtot
tuk ki felhivásunkat városunk közönsé-

. géhez és amily tíszta és nemes volt a 
ezél, melyet magunk elé tü:r.tünk, ép oly 
bőkezü, oly áldozatkész volt az adomány 
melyet a nagylelkü közönség a jótékony
ság oltárára letett. Napról-napra hirt 

. adtunk arról, hogy az ingyen-kenyér hány 
szerencsétlen szükölködőnek enyhitotte 
nyomorát és csillapitotta éhségét, ~ de 
korántsem adhattuk elég hü képét annak" 
hogy mily égető szükség volt a segélyre 
a zord téli napokon, amikor még hatvá
nyozott mértékben nyomta az inség a 
szerencsétlenek görnyedt vállait, 

Nagy és nehéz munkám vállalkoztunk 
de nem I'iadhattunk vissza tőle, mert 
szent meggyőződésünk volt, hogy Arad 
város közönsége mindenkol' és mindenütt, 
ha igaz, hazafias, vagy jótékony ügy elő
mozditásáról vagy támogatásáról volt szó, 
lelkesedéssel és jó szivvel mutatta ki ál
dozatkészségét. Ebben volt a mi bizodal
munk, a m( erősségünk és ez bátoritott 
bennünket arra, hogy a szegény éhezők
nek nyujtandó ingyen kenyérre az adako
zásra való felhivást meginditsuk. 

TARCZA. 

Kis mama. 
lrta: Je a n M a d e II n e. 

(FrancziábóL) 

Bájosnak találta öt már akkor is, a mikor 
még' egészen kis leány volt, ö pedig az isko
lába menet és onnan hazajövet házuk előtt 
haladt el. Mindig utána nézett és mikor aztán 
nagyobb lett és a szerelemnek sejtése kezdett 
gyerinekszivében ébredezni, mindig fellebben
tette az ablak függönyének ugy csücskét, hogy 
legalább sZf>meivel röpithessen utána egy csó
koto Az a fiu lett az ö szivének bálványa, 
leányálmainak tárgya. A fiu sohasem tudott 
erről. Bün az, ha egy fiatal leány szeret és eb
ből észrevétet valamit. Csak az a reménysége, 
hogy megsejtik érzelmeit. 

Az övét nem sejtették meg. A fiu elutazott 
néhány évig idegenben maradt, aztán vissza
tért. A karján azonban egy bájos asszony csün
gött. Házas volt. 

A parkban, a hol néha-néha lepihent egy 
könyvvel a kezében, egy napon két kis gyer
meket pillantot~ meg, *ikre egy norman diai 
parasztasszony ügyelt. ü pedig, a ki a gyer
mekeket oly igen szerette, megkérdezte a bon
netól: 

- Kiéi ezek a csinos, - kedves apró
ságok '? 

Az adományokról szóló kimutatás szá
raz adataiból egy gyönyoru és szingaz
dag kép tünik ki, melyből kisugárzik Arad 
társadalma minden rétegének jóságos szive 
melege. A gazdag, a tehetős, a két keze 
munkájából élő munkásosztály nemes ver
senyre kelt és amazok koronáiból, emezek 
fillél'ciből oly' nagy összeg gyült egybe, 
hogy a szigoru tél tartamára az ingyen 
kenyér biztositottnak látszik. És ez váro
sunk közönségének nagy érdeme, hogy 
mig más városokban alig gyült annyi 
össze, hogy a nemes munkálkodást meg
kezdhette, mi már be is szünteth~ttük a 
gyüjtést - oly gyorsan és oly nagy mérv
ben történt az adakozás. 

Csak az égető szükség enyhitésére 
vállalkozhattunk, hisz a nagy nyomoruság 
megszüntetésél'e emberi erő ugy is ke
vésnek bizonyul. De ez a szükség enyhü
lést talált városunk nyomorgói körében 
és épen azért most indíttatva érezzük ma
gunkat arra, hogy az ingyen kenyérre vo
natkozó gyüjtést befejezzük, mert annyi 
pénzt hordott össze a könyörületesség, 
amennyi a tavasz beálltáig erre a nemes 
czélra szükséges. 

A válaszra mélyen a könyvre hanyatlott le 
szőke feje és finom arczéle. 

Az "ő" gyermekei voltak. 
Másnap reggel ujra ott voltak. Megszólitot

ta őket. 
- Csak nem féltek taJtán tőlem? Uljetek 

le, igy ... 
Térdeire iiltette őket és sürü, göndör ha

jukra lehajolva, mély gyöngédséggel nézte a 
gyermekeket. A piczinyek pedig azt a korukat 
jellemző bizalmatlansággal türték. A leány azt 
kérdezte tőlük: 

- Mi a nevetek? 
Az egyik ráfeleIt : 
- Pierre ... 
A leány reszketett ... az ő neve .. 
"Pierre" ... 
A kicsikére rálehelte az első csókot. 
Ettől a naptól fogva mindennap leült 8rra 

a padra, a melynek közelében a gyel'mekek 
játszott.ak ... A kicsikék jól ismerték már 
a kedves hölgyet és a mint jött, eléje 
futottak, hogy megöleljéK, megcs6kolják. -
O azok a gyermek csókok, a puha kis ke
zecskékneK szoritása , .. Az ő szemei, az ő 
gödröcskéi az ajkakban ... Ki tudiD, hogy 
kedveskedéseinek egy része nem jut·e el ő 
hozzá is. 

Barátnéjává lett a két gyermeknek. bizal
masa, ..... kis mamájR", mint a hogya gyer
mekek mondották g;yöngéden és t.isztelettel. 
- Képeket hoz nekik, czukorkákat, egyéb 
apl'óságot. Es a gyermekek nem kérdezték', ki 

• 

Es azért hálás szivvel fordulunk mind
azokhoz, kik pénzbeli, vagy természetbeni 
adománynyal áldoztak az emberszeretet 
oltárára, akik jó cselekedetükkel annyi 
könnyet felszáritottak és annyi éhezőnek 
csillapitották éhségét. Az a hála, amely 
görnyedt aggastyánok, agg asszonyok, 
munkaképtelen emberek és nyomorgó ki
csiny ártatlan gyermekek szivében él; az 
a köszönet, mely mindezek ajkáról elröp
pent ~ az a fohász, mely imádságukkal a 
magasba tör - mindazokat illeti, kik 
rajtuk segítettek, kik áldozatkészségüket 
oly megható módon bebizonyították_ 

Ez ez a fohász meghallgatásra talál a 
mennyek uránál, mert az Irás szerint: aki 
részvétet vct, szeretet arat. 

A gyüjtést a mai nappal befejezzük, és 
amidőn mégegyszer hálás köszönetet mon
dunk Arad város áldozatkész, nemesszivü 
közönségének, egyuttal arra kérjük a Min
denhatót, hogy engedje teljesedésbe menni 
azokat az áldásokat, melyek az elmult 
nyolcz nap alatt az éhezők ajkairól száll
tak fel hozzá. 

aZ a szép hölgy, aki csókolgatja öket, a ki 
kényezteti őket, a kinek szemei egyre kisé
rik őket, a mikor a homokutas kertben futká
roznak ... 

* 
Az uj lomb kedvesebbé teszi a parkot. Az 

enyhébbé vált levegő, - melyen átvonul még 
néha a fagyos szellő, - a hideg áramlat, mely 
még fejéje kerekedik az első napsugarak
nak, -- mindez együttesen ragyogó vigság 
most. - A hosszu léj utp,n ismét lépések hal
latszanak a fasorokban. Es a dajkák, peszton
kák tarka szalagjai ismét ~okszinüvé teszik az 
utakat. 

Es ő is leült ismét a pad ra. 
De hát miért nem jönnek a k!s kékköpe

nyesek ~ Miért épp ők hiányoznak? 
Aggódás fogja el . . . nem, ez lehetetlen 

... és nap-nap után kinzó gyötréídéssel pillant~ 
gat a rácsos-kapu felé. . 

~1ily öröm! Itt vannak. Mind a ketten. 
Ked\'es, kis alakjukat ezuttal fekete gyászkö
peny takarja .. , Jönnek, egész komolyan ... 
milltha megfélemledtek volna a hirtelen elár
vult házhan. a csukott ablaktáblákon átszürődő 
alkonyat ban, a gyors lefolyásu étkezésektől, me
lyek közben heszéd sem esik, a lefekvéstől, a 
mikor mama nem lép ágyacskájukhi.'z, hogy 
megc1'ókolja öket. I\legható és egyuttal furcsa 
is. a mikor ugy ~gyütt lépdelnek, egymást ke
züknél fogva, a szomOl'u csodálkozás kifejezé-
séVf~L . 

1·'el akar kelni. Amde a gyerekek oldalán 

Az Aradi Közlöny minden elöfizetöie biztositva van balesetből eredő halál vagy rokkant
ság ellen mindaddig, amig előfizetése tart . 
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19tH. január 2~. 

vén viseli, de a vidéki városok érdekeit is 
szem elött tartja, ügyeiket istápolja és a fővi
rosért az állam igenis hoz nagy áldozatokat. A 
közigazgat.ás ellenőrzésére külön ügyosztály t 
takarékosságból nem állitott fel. A közigazga
tási anket következtében törvén y javaslatot 
terjeszt be a kihágási rendőri számviteli ügyek 
egyszerüsitése érdekében. 

A képviselőház ülése. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósítása. -

Budapest, január 21. 

Szinte teljes közömbösség mellett folytat
ták ma a belügyi költségvetés tárgyalását. Sza
lay Károly beszélt elsőbb majdnem üres Ház
nak. Azután Pol6nyi igyekezett lehetőleg még 
unalmasabbnak lenni, hogy igy bebizonyitsa, 
mennyire tárgyilagos. De a mikor az általános 
részvétlenséget látta, szokása szerint pikantériák
kal élénkitette szürke értekezését. 

l\ folyosón élénkebb volt a hangulat, mint 
a teremben. Két nagy beteg állapotát, sorsa 
változását, jobbra vagy balra fordulását leste 
mindenki. A FejéJ"váry báró és Viktória ki
rálynő betegsége érdekelt mindenkit. Az utóbbi 
életéről már teljesen lemondtak s ez izgalmat 
már nem igen okozott, annál sűrübb volt a 
kérdezősködés Fejérváry állapota iránt, a ki
ről folyton majd kedvezőbb, majd rosszabb hi
rek érkeztek. 

Részletes tudósításunk itt következik: 
Elnök: Perczel Dezső. 
A kormány résziról jelen vannak: Széll Kál

mán miniszterelnök, Darányi Ignácz, Wlassics 
Gyula és Cseh ~rvin miniszterek. 

Elnök bejelenti, hogy Degen Gusztáv és 
Dienes Márton képviselőket végleg igazolták. 

A belügyi költségvetés. 
Szalay Károly elsőbb is Mezeivel polemi

zálva. hiiláztatja, hogy Mezei folyton ingadozik 
és habozik a parlamenti reformot illetőleg. Me
zei elvileg mindent elfogad, gyakorlatilag min
dent visszautasit. Nos, ez abszurdum. 

Szöcs Pál: Bizza csak Mezeire! 
Szalay: Mezei a főispánokat védi. Nohát 

ez is abszurdum. A főispáni állást teljesen fe
leslegesne:C tartja. mert. hiszen törvényben kö
rülirt munkaköre nincsen, ami dolga van, azt 
megcsinálhatja az alispán; egyáltalában a fő
ispáni intézményt eltörlendönek tartja. U gyan
csak felesleges az anyakönyvi felügyelői állás 
is, mert ezek többnyire szolgabirák. akik amugy 
is teljesihetnének ellenőrző szolgálatokat. 

Hibáztat ja, hogya miniszterelnök, mint 
beliigyminisztel' a circumcisio tárgyában kibo
csátott rendeletét visszavonta, mert va~y jó 
és helyes volt az a rendelet és akkor minek 
a visszavonás. vagy rossz volt és akkor minek 
bocsátotta ki. 

Az adminisziráczió nagyon beteg. Ezt min
denkiúek el kell ösmernie. Sürgeti nemcsak 
a közigazgatás egyszerüsité3ét, amely maga is 
hosszadalmasan és nem egyöntetü eljárásban 

észrezeszi az apát, őt. Ó is teljesen feketébe 
öltözött, kalapján széles gyászfátyollal. 

Elment, eltávozott tehát a fiatal asszony, a 
kit messziről hozott és a ki oly bájosan csün
gött a karján ... Es a legkisebb féltékenysé
get sem érzi most a halott iráni. 

A gyerekek már messziről megpillantják, 
de nem futnak eléje, hogy, csókot kapjanak 
tőle. A papa jelenléte, a fekete l'uhácskák, a 
melyekben feszélyezve érzik magukat, me~fé
lemlitik őket, mozdulatlanokká, ügyetlenekké 
teszik. Csak ujjukkal mutatják őt apjuknak, ő 
köszön, de nem közeledik. 

És a mint elhaladtak, ő a padon marad, 
magába szálltan, valami hideg érzéssel a szivé
ben. Az elhagyatottságnak a birtelen magára
maradottságának érzése fogja el és a mint ott 
ül, karjai lehanyatlanak, arczán bánatos voná
sok jelentkeznek, mint egy szomoru, bánatos 
asszony arczán. Szenvedélyes, emésztő félté· 
kenység fogja el a halott iránt, a ki magával 
vitte gyermekeinek minden csókját, valószinü
leg a férjét is ... .c.leinte, mikor a gyászoló 
kicsikék láttára a házi dráma lefolyását vélte 
lelki szemAi előtt látni, csak a végtelen rész
vétett. érezte a fiatal anya iránt, a ki kicsi
nyeit utolszor látta .. , Kgész rokonszenve 
fordult a gyöngéd, gyönge, szőke asszony felé 
és szive követte az ő rózsákkal, liliomokkal el
ooritott koporsóját. 
t. Es most mind el tüntek ezek az érzésf'lk, 
csak a vetélytársnőre gondolt most már, a ki 
elrabolta tille ked vesét, a kié azok a gyerme-

konczipiáltatik, hanem annak gyors javítását 
is. A k"ltségvetést nem fogadja ~1. (HeJjeslés.) 

Polonyi Géza: A választási reformot igen 
sürgősnek és rendkivül fontosnak tartja. Sze
retné tudni, miért ne volna ~z aktuális, ami
kor mindaz, amit eddig erről mondottak, azt 
bizonyit ja, hogy ennek a reformnak az elodá
zása szinté lehetetlen. 

Hive az általános szavazati jognak és általá
ban a lelkiisnlereti szabadságnak. Az általános 
választói joggal szemben nem tartja elfogadható 
érvnek a nemzetiségektől való félelmet. Ez 
csak kifogás lehel. A nemzetiségeket sem sza
bad megfosztani jogaiktól s aztán mindegy is, 
akár 1500 nemzetiségi választ egy nemzetiségi 
képviselőt akar 15000 egvet. Igen nagyon sür
gősnek tartja a választó kerületek kiigazi~ 
tását. Erre nézve szinte lehetetlen az állapot. 
Példákat hoz fel arra nézve. hogy az Agyik ke
rületben alig nehány száz választó van, 
másutt ezernél több választó is kénytelen egy 
távol eső központban szavazni. Rátér a köz
igazgatási állapotokra. Szintén a gyors, alapos 
javitást sürgeti. 

A jó közigazgatásról szólva, idézi Tolstoj
nak azt a mondását, hogya kormányok csak 
akkor J'ogosak, ha tagjai szent emberek. (Álta· 
lánoB er ültség,) 

Sz~1I Kálmán: (nevetve.) Hát még mit ki· 
vánnának 1 (Derültség.) 

Polonyi : Az iszákosság ellen hathatós in
tézkedéseket kiván. Melegen ajánlja ezt az 
ügyet a pénzügyminiszter figyelmébe. mert ná· 
lunk az iszákosság rémületesen terjed, jeiéül a 
nép elszegényedésének. Törvényes intézkedést 
óhajt ez irányban. 

Most pAdig rátér beszéde tulajdonképeni 
tárgyára. A székesfő"'árl's anyagi és gazdasági 
helyzetére áttérve konstatálja, hogy nincsen olyan 
város, a mely oly kevés állami segélyben ré
szesülne, mint Budapest. Érte a mi kormán~unk 
a legkevesebbet áldoz. (Folytonos zaj.) Sajnálja, 
hogy a saját hangját sem hallhatja. (Derültség.) 

Ugron : Folyton diskurálnak ! 
Polónyi: Felsorolja a főváros nagy anyagi 

áldozatait. Igy pid. az anyakönyvvezetés maga 
180,000 koronába kerül; ebből az állam csupán 
50,000 koronát fedez. l\ rendőrség oriást össze
get emészt fel és ennek fenntartásához a fö
város szinte lehetetlen összeggel járul. Emellett 
felemlitendő, hogy a kormány eddig egyetlen 
állami kórházat sem állitott fel Budapesten. A 
kórházakat is tehát a fővárosnak kell fenn
tartani. A középiskolákat pedig egyáltalán nem 
képes többé a főváros fenntartani, Kéri a kul
tuszminisztert, hogy gondeskodjék a fővárosi 
középiskolákról, illetve vegye át azokat minél 
előbb. Felsorolja a föváros összes nagy kiadá
sait és ezekkel indokolja a deficzitet. 

Elnök a vitát bezárja. 
Széll kijelenti, hogy a főváros érdekeit szin-

Polónyi: megjegyzései után belügyi költ
ségvetést elfogadták. 

TÁVIRATOK. 
A reichsrath összehivása. 

Bécs, január 21. A holnapi hivataloi 
lap a reichsrathnak január 31-ére való 
összehivását fogja publikálni. 

Transzváli háboru. 

Sfanderton, január 21. A bur békebi-. 
zottságnak az a képviselője, a ki l8-án 
innen Delanzesdriftbe ment, hogy az oran
jei burokkal találkozzék, visszaérkezett és 
azt jelenti, hogyaburoknak elegendő 
éleimi és lövőszerük van, asszonyaikró)1tés 
gyermekeikről pedig az angolok gondos· 
kodnak. Ilyen köriilmények között nem 
szándékoznak békét kötni az angolok föl-· 
tételei mellett. Steyn - ugy véli a bi
zottság képviselője - a burok táborá
ban van. 

= 

Az angol királynő haldoklik. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülést>. -

Arad, január ln. 
Osbom ósdi királyi kastélyában fekszik 

nagy betegen Viktória Anglia hatalmas· 
királynéja. A kiterjedt királyi család min
den tagja a beteg ágya mellett aggódva 
lesi a betegség fejleményeit és egész' 
Anglia érthető részvéttel környezi hatal· 
mas uralkodóját, kinek kimulása végzetes 
fordulatot jelentene Anglia politikájában. 

A mai naIf folyamán már a halál be-
. következtéről érkeztek hirek, melyek ké
sőbb alaptalannak nyilvánultak, sőt akéső 
éjjel érkezett sürgönyök a javulás be· 
álltát jelentették. 

A nagy beteg királynő állapotáról a 
következő sürgönyöket vettük: 

kek voltak, amelyek az övéi lettek volna... öröm, a mely messziről látszott eredni, a mely I 
és akarta, hogy hogy jó maradjon, tehetetlen- árként tódult feléje 8 egész lényét elbóditotta, 
nek bizonyult e beteges izgatottsággal szem- helyet talált a szivében. 
ben, a mely mAgzavarta az Ő kedélyének Kezét a szeretett férfi kezébe tette: 
nyugalmát. Lassankint, ft következő napokon, a - Köszönöm, - mondotta. On jó ... és 
gyermekek ismét hozzája futnak. Mintha elől- én boldog vagyok attól. a mit nekem mon
ről kezdődnék az ismeretség. Eleinte most is adott. 
régi félénkség. aztán a fokozódó bizalom és vé- Ujra behuny til szemeit. 
gül a teljes bal'átság öröme. - De, ha akarja, a barátnéja lennék . 

A gyászos apa naponta elkiséri gyermekeit, egyszerűen az ... és az édp.s kicsikéknek to
de sohasem közeledik. Mesziről üdvözli szomo- vábbra is a "kis mama" maradok .,. igy 
ruan, fekete kalapjával. jobb lesz ... 

Egyik délután jönni látja őt. ggyedül van. I Most hirtAlen, boldogságna'{ közepettfl, meg-
Szemeivel keresni látszik valamit és a mikor ujultak mulkori gonosz gondolatai, a féltékeny
észreveszi, közeledik. Ugy tesz a leány, mintha ség az elköltözött iránt. Ugy gondolta, hogya 
könyvében tovább olvasna. ujjai azonban re- mennyiben abban a légkörben kellene élnie, a 
megnek a nyitott lapon. hol az ő szőkel'légének illata hat még át minde-

- Kisasszony! . . . neket, - a hol minden tárgy reá emlékez-
Ott áll előtte, teljesen feketében, ft friss tetné ... ujból elragadná az ft vad féltékeny

gyásznak rideg feketeségében. Most először volt. ség, harczolni kellene egy láthatatlan lény
hogy ezt a komoly hangot hallotta. nyel, harczolni kellene és sebe ujra meg ujra 

- Bocsánatot kérek azért, a mit elmondó vérzenék ; és a férj sem lehetne egészen az 
leszek, kisasszony ... nem iR ez a rendes ut· ővé sohasem, s nincs a világnak az a hatalma, 
ja _ .. de ön fölötte áll a mindennapi szoká- nincs az a gyöngédség, a mely meggátolhatnA. 
soknak:, . gyermekeim gyakran beszéltek ne- hogy ne emlékezzék a halottra, a ki felé egésr; 
kern önről ... ön oly igen szeriti őket . . . szerelme áradt. 

H~.ngja halkabb lett. Lehetetlen II visszatérés, hog,. a multat 
- On tudja. hogya házban nincH már többé meglehessen tanálni. Az életet nem lehet uj,a 

mama . . . nem fogadná el az ő helyét? kezdeni . . . 
Odanyujtotta a kezét. Mikor beesteledett, elthozott a park ból 
A leáQf behuny ta szemeit, elbóditotta egy Lassan ment el ... ugy lépdelt, mint tg,. öz

nem sejtett boldogság, a melyet sohasem re- TegJ ... fáradtan. 
mélt, és meg Tolt lepve, hogy ez a végtelen ----
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London, január 21. 

Vikloria királynő halála miT/dm pilla
natban várható. r'élnek, hogy Vilmos csá 
szár és walesi herczeg későn erkeznek 
Osborneba. l;;gy délelőtti orvosi jelentés 
szerint a királynőnek a mult éjjel kétszer 
volt fuldokló rohama s utána eszméletle
nül feküdt órákig. Reggel magához tért, 
de nem bilt beszélni. 

London, január 21. d. u. l óra. 

A királynő délben elaludt. Az orvosok 
attól tartanak, hogy többé nem ébred fel. 

London, január 21. d. U. 4 óra 30 percz, 

A kil'álynő még életben van. Állapota 
egyre javul. Reggel óta könnyebben érzi 
magát és a légzési nehézségek engedtek. 
Wagántáviratok a helyzetet sokkal pesszi
misztilrusabban fogják fel és a javulást 
csak oly szimptomállak mondják, mely a 
végkimulásnál gyakran észlelhető. 

London, január 21. d. U. 5 ól'akor. 

11. Vilmos német császár ma délután 
1 órakor érkezett a welszi herczeggel 
együtt Os~orneba. A császár és a welszi 
herczeg azonnal a királyné betegszobájába 
mentek. Ugy hírlik, hogy a királynő nem 
ösmerte meg unokáját, a némeJ. császárt. 

A lélekzetvétel valamivel nehezebb, 
mint délelőtt. Az orvosok rendeletére a 
betegszobába folyton oxigént szivattyuznak. 

A kezelő orvosok kivánságára a kon
ziliumhoz meghivták Sir Thomas Bar'law 

.. Kíváló agybetegségi specziálistát. Az agy 
müködésében bizonyos zavar volt észlel
hető - mely rendkivüli agy tünetek felett 
tanácskoztak az orvosok. 

London, január 21. d. Il. 6 óra. 

Londonban óriási a nép izgatottsága, 
mely izgatottság a vidéken lehetőleg 

f még fokozódottabb. A táviró hivatal által 
kiadott orvosi bulletineket 100 ezer pél
dányban osztják szét Londonban és ugyan
annyi példányban küldik szét az egész 
országban. 

Már m.inden eUJkészületet meg tettek a 
trmváltozásra nézve. Lora Salisbury Lon
donba érkezett. A windsori kastélyban az 
udvar fogadtatására minden elkésiült. 

A beteg királyné mellett a legodaadóbb 
ápolást teljesitik a walesi hercz('gnő és 
Beatrice herczegné a királyné leánya. 

London, január 21. este 7 órakor. 

A királyné javulása tartós. Ezt a bul
• letint Sir Thomas Bar:ow is aláirta. 

Szélhámos nagykereskedő. 
- A:I. A r a d l K ö z l a n y tudósltójától. -

Budapest, január 21. 

Sulyos vádat emeltek Gál Lipót keresk edó 
ellen a budapesti büntetőtörvényszéknél. 

Szép czégtábla hirdeti a Dalszinház·utc za 
10. szám alatt, hogy az Gál Lipót tulajdona. 
Az üzlet tele van rakva árukkal, Gál Li pót ve
vői bizonyára nem sejtik, hogy ez~k az áruk 
csalárd uton kerültek az eladó birtokába. 

Gál Lipót még deczemberben üzletvezetője 
.... olt a Rappold Nándor bécsi czég budapesti 
telepp,nek. Mult év deczemb~r l3-án von ta meg 
Rappold Gáltól az üzletvezetést, miután meg
győződött arról, hogy megbizottja hütlenül ke
zelte a reá bizott vagyont, sőt sikkasztott é s 
lopott is. 

Az ese~ részletei a következők : 
Gál 1900. augusztus l6-án leltározta a 

Rappold-czég bndapesti üzletét s a leltár sze-
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rint a vagyon ekkor kiinnlevőségekkel együtt 
53,000 koronát tett.1\. deczemberi leltározásko
már 23,000 koronával tett kevesebbet ki a 
vagyon. 

Rappold előtt nyilvánvaló volt, hogy Gál 
hütlenséget követett el, mert hihetetlennek 
látszott előtte, hogy egy 46.000 korona évi for· 
galmat felmutató üzlet egy fél év alatt 23,000 
korona veszteséggel z,árja le a mérlegét. 

Budapestre jött tehát. Megvizsgálta az üz
leti könyveket s szomoruan tapasztalta, hogy 
üzletvezetője hamis tételeket könyvelt el, 
olyan követelések is cselekvő vagyonként. "an
nak feltüntetve, melyeket már Gál rég be
hajtott. 

Erre Rappold a megbizást megvonta Gál
tól. De Gál nem törödött e megvonással s el
vitette az árukat egy más helységbe, abba, a 
hol most Gálnak az üzlete van. Gálnak ez a 
cselekedete a lopás jelJegével bir. 

Rappold tehetetlen volt üzletvezetőjével 
szemben, aki később csak tetőz te büneit. mert 
a következő nyomtatott körlevelet küldte Rap
pold nevében üzletfeleihez : 

T. cz. Van szerencsém ezennel tudomására 
hozni, hogy barátságos egyezség utján eddigi 
diszponenRem, Gál Lipót ur czégemnek papir
szakmáját az összes aktivák és passzivákkal 
saját számlámra átvette és azt a váltólörvény
szék ileg bejegyzett Gál Lipót saját czége alatt 
változatlanul tovább fogja vezetni. 

Midőn eddig tanusított bizalmáért kö~zö
netemet kifejezem, kérem azzal most már Gál 
Lipót urat megtisztelni és fizetéseit egyeaesen 
az uj czégnél teljesiteni. Kiváló tisztelettel 
Rapold Nándor. 

Gál ellen Rappold tegnap tette meg ügy
védje utján a bünvádi feljel~ntést. 

A Domonkos-gyerekek kalandja. 
- Az A r a d i K ö z I ö n y tudósitójától. -

Budape8t, januAr 21. 

A mult év deczember 5 én kellemetlen 
meglepetés érte Domonkos Lajos budapesti czi
pészmestert és feleségét. Három szép kis gyer
mekük a 71

/., éves llona, az 511, éves Margit és 
a 4 éves Lajos az i3kolából jövet nyomlalanul 
eltünt. A kétségbeesett szülők jelentést tettek 
az esetről a rendőrségnek, amely szélesköl'ü 
nyomozást inditott a gyermekek hollétének ki· 
puhatolására. 

Maguk a lapok is felháborodva napokon 
keresztül tárgyalták ezt a rejtélyes esetet, s a 
nagy közönség közül akárhányan önkéntesen 
csatlakoztak a kétségbeesett szülők höz , hogy 
segédkezet nyujtsanak nekik eltünt három gyer
mekük feltalálásában. 

A nyomozat csakhamar megoldta a rej
télyt. Az a kis inas fiu, akit a szülők a két 
kisebb gyermekkel ef1:yütt a 71

/, éves Ilona 
hazakisérésére az iskolához küldtek volt, elő

adta, hogy amint hazafelé tartottak, egy cse
lédlány szólitotta meg őket az utczán. 

- Én vagyok édeském II maguk uj cse
lédje! mutatkozott be a leány s össze-vissza 
csókolta a három gyermeket. 

- Ép most jövök hazulról, azt monta a 
mama. hogy velem jöhetnek a régi kvárté
lyomra, ahonnan a ruhámat akarom magukhoz 
vinni. 

Az inas gyerek elhitte a leány szavait s 
otthagyta a három gyermeket a leánnyal, haza 
sietett. A leány pedig a gyermeket kézp-nfogva 
kivezette Kőbányára, itt a 4 éves Lajos fiu ka
bátját egy frtért elzálogositotta, s ezen a pén
zen jegyet váltott a vonatra s Monorra vitt~ a 
gyermeket. 

A szülők biába keresték mindenfelé azalatt 
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a gyermekeket. A lapok közlései nyomán, mikor 
a leánya gj'ermekekkel együtt Monorra érke
zett, már a vidéken is tudták a Domonkos 
család szerencsétlenségét. Egy vasuti málházó, 
Pálinkás József, ezen hirIapi közlések folytán 
rögtön rúismert a Domonkos gyermekekre s 
azok elrablójára s jelentést tett a monori szol. 
gabiróságnál. A leányt rögtön vallatóra fogták 
s mindjárt be is 'ismerte, hogy ő szöktette el 
a 3 gyermeket s azokat CzeglMen lakó nénjé
hez, Fazekas Máriához, akarta vinni. hogy 
adopt,áltassa ennek gazdájával. Tóth Istvánnal. 

Altalános volt az öröm, mikor a 3 kis Do
monkos gyereket visszahozták szülőihp.:t. A 
leányt, Fazekas Annát pedig Monorról egyene
sen a budapesti ügyészség aJkotmány-utczai 
fogházába vitték. A törvényszék gyermekrab. 
lás vétsége és lopás vétsége miatt helyezte 
vád alá. 

Ma volt ez ügyben a tárgyalás Budapesten 
Oláh biró elnöktete alatt. A tárgyaláson a vád. 
loU beismerte bünösségét s azt hozta fel ment
ségére, hogy adoptáltatni akarta nénjének gaz
dájával a gyermeket. Ezután a szülőket hall
gatta kl a biróság. Ezek csak arról tudtak, a 
mit a gyermekek mondtak el nekik amonori 
s kőbányai ut.azásról. Végül a hét és fél éves 
kis Ilona tett vallomást. Niamesny dr. al ügyész 
vád- és dr. Brachfeld Hugó védbeszéde után a 
törvényszék ugy határozott, hogy pótvizsgálatot 
kell még tartani ez ügyben s csakis; ezen pót. 
vizsgálat befejezése után lehet itéletet mon
dani. 

SZINHÁZ ES IRODALOM • 
A szinház müsora: 

Kedd: I d e g e n n 15, szinmű. (Páratlan bérlet.) 
Szerda: A g ö r ö g r a b s z o I g a, operette. (páros 

bérlet.) 
Csütörtök: C o r a l i e és T il. r s a, bohózat. (Páratlan 

bérlet.) 
Péntek: A gascognei nemes, operette. (Páros 

bérlet.) 
Szombat: A g a 8 c o gn e i n e m e s, operette. (Pá

ratlan bérlet.) 

'" A könyvtárnok. . Ma este ezt a régi jó. 
finom komikumtól duzzadó vigjátékot adták 
még pedig oly kitünő előadásban, meIy na
gyobb közönséget megérdemelt volna. Turchányi 
Olga igen ked ves Edith volt; Menszáros Mar
git (Eva) ügyesen és kedvesen játszott, Tol
nayné p~dig ismét megmutatta, hogy komikuma 
kiapaLhatatlan. Kitiinő \'olt Mezey Gibson szabó 
szerepében és kü!önösen a második felvonás
ban, mint becsipett szabó mesteri volt a je
lenése, a közönség nyílt szinen tapsolt a meg a 
kiváló szin észt. Ep oly jó volt László az ál
könyvtárnok, ki finom humorát ragyogtatta. 
Palágyi, Fenyéri és Nemes sokban járultak 
hozzá a sikerhez, melyből jó részt vehet ki 
magának Hegyessi, ki az ügyefogyott könyv
tárnokot egészséges humorral alakitotta. 

* Vasárnapi előadások. Zsufolásig meglelt 
vasárnap délután a szinház, amikor!s a .,Tarta
lékos férj" került szinre, még pedig igen jó 
egybevágó előadásban. Bácsné kitünő humorá
val, Menuáros Margit elegáns játékával, Tur
chányi Olga szeretetreméltóságával és nagy 
rutinjával, Tolnayné erős komikllmával a közön
séf1:et valósággal felvillanyozták. Meeey ,P~ter 
mintaszerüen alakitott, Palágyi és LáBzló értel
mesen és nevettetően játszottak, Fenyéri, Ru
bos. Hegyessy és Szadai pedig .oly ensemblét 
alkottak, mely a legt~ljesebb elismerésre méltó. 
Ezzel a szereposztással és ezzel a jókedvvel 
természetesen a "Tartalékos férj" kitünóen be
vált, a közönség jól mulatott és sokat tapsolt . 

Este "A. babá"·t adták ismét nagy számu 
közönség előtt, de az előadás sokkal mögötte 
maradt a déllltáninak. A mult szez(\n .,Babá"-ja 
sokkal tökéletesebb és jobb előadásban került 
szinre, a kiállitás, a rendezés mintha tökéle
tesebb lett volna és nehány szerep mintha jobb 
kezekben lett volna. Felhő Rózsi mint Alesia 
a régi volt, ép olykPdves, ép oly"' e1i'agadó 
volt most is, mint mikor e szerepét kreálta. 
Kapott is tapsokat ,bőven, minden egyes na-
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gyobb jelenése után. Uj volt Parlagi Cornélia, 
mint Lancelot. Nagyon nehéz volt az ő hely
zete, mert a közönségnek élénk emlékezetében 
van még Harmath Józsa noviczillsa. aki feled· 
hetetlenül bájosan játszta e szerepét. És ha 
ennek daczára Parlagit lelkesen megtapsolták, 
ez annak jele, hogy tökéletesen megfelelt, 
ügyesen játszott és szépen énekelt; amellett 
még megjelenésével is kellemesen hatott. Tol· 
nayné (Hillariusné) alakitása, valamivel bágyad· 
tabb volt, bizonyára Hillarius mester (Fenyér;) 
kedvetlensége, és fOSSZ játéka kedvetlenítette 
el őt is. Fenyéri valószinüleg duzzogott, hogy 
pihenés nélkül foglalkoztatják a színpadon, de 
azért azt véljük, hogy olyformán játszani, mint 
ahogy Hillariust játszotta, még sem volna he· 
lyén. A többiek a megszokott jót nyujtották. 

* Schratt Katalin és a Burgszinház. Rómából 
hazajött Schratt Katalin asszony, nem tért visz· 
sza a bécsi Burg·szinházba. A hires müvésznő, 
a kiről csak tegnap kelt szárnyra, hogy grófnői 
rangot kapott, még mindig haragot tart az ud· 
vari szinházzal, s hiába kinálták szerzödéssel, 
visszautasitott minden ajánlatot. Az igazgató· 
ság Rómába azt irta neki, hogy a félreért~sek 
emeltek hegyeket közéje és a Burg.szinház 
közé, de ezek a hegyek tán nem áthághatat
lanok s igy biztak, hogy visszatér. Most ugy 
hallatszik, hogy Schratt asszony mégis játszani 
fog még az idén Bécsben, de nem a Burg·szin· 
ház szinpadján. Karlweis, az ismert bécsi szin
müiró már irt is egy olyan darabot, a melynek 
női főszerepét Schratt Katalinnak szánta. 

* Magyar tárgyu darab német szin padon. 
Berlinből írják hogy az ottani "Deutsche ]'hea
ter"·ben "Der Jag" czimen Vacanó Istvántól 
egy négy felvonásoR drámát adtak elő. A da· 
rab felsö Magyarországon játszódik le 1831·ben. 
a nagy kolera járvány idején. A dráma legki
sebb részletéig másolata Hauptmann Gel'hart 
"Takácsok" czimü darabjának. A felső ruthé
nek babonáját és nyomorát ügyesen irja le a 
darRbban a szerző. Mégis érthetetlen, hogy az 
aránylag gyönge darab hogyan kerül ilyelő· 
kelő német szin padon a legjelesebb szinészek 
által előadásra. 

Ingyen kenyér! 
- A gyiijtes befejezése. -

Arad, január 21. 

Vasárnap referáltunk a kenyér-kiosz
tás első heti munkájáról és az intézmény
nek azon jóltevő hatásáról, mely e mun
kát követte. Nehéz idők járnak és minden 
falat kenyér, mely eljut oda, ahonnét a 
nyomor kiüzte a jólétet és a szenvedés
nek adott helyet, vérré változik az éhség
től elsanyargatott testben. 

Kétszeresen jól esik tehát e nehéz 
idők, e nagy szükség közepette is arról 
tenni jelentést a nagyközönségnek, hogy 
az adományok gyüjtését a mm: nappal befe
jeztük, miután az együtt levIJ összeq immár 
elegendlJ arra, hogy a T abajdy-utczai kenye
res boltot feb) uár Juj végéig nyitva tmthassuk. 

Gyüjtőiveket többé nem adunk ki. Az 
egyes ivtartókat pedig arra kérjük, hogy 
fejezzék be a gyüjtést velünk egy napon, 
és a még nálunk levő iveket küldjék be 
hozzánk mielőbb. 

A mai napról a következőket jelent
hetjük : 

Megesik a szive annak, aki hálálkodni 
látja a tehetetlennél tehetetlenebb, sze
génynél szegényebb embereket, öreg, ösz
szetöpörödött asszonyokat, családanyákat, 
kik napokon keresztül övéikkel együtt a 
jó szivek adta kenyeret ették s most kö
szönni járnak hozzánk a jótéteményt, mely 
a legalkalmasabb időben kezdte meg mun
káját, s amely ezrek szenvedésének vetett 
véget. Aki ezeknek a szavát hallja, az 
nem gondolhat szocziálizmusra, annak 
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eszébe nem jut a proletárság köpenyét 
állitani oda a sziv-jóság helyére. 

Ahogya nyomor növekedik napról
napra, amennyivel tovább tart a munka
hiány s rosszabbodnak a megélhetési vi
szonyok, ezekkel arányos an halad a jóté
konyság munkája. Napról-napra egyre több 
könnyet töröl le a jószivek könyörüle~es
sége szegényemberek arczáról s egyre 
több ima száll fel hálát mondani az 
Urnak ... 

Mióta a kenyeres bolt megnyilt, olyan 
forgalom még nem volt benne, mint ma. 
2030 karaj kenyeret osztottak ma ki az 
éhezők között. Ennél a számnál meg le
het állani. Aradnak ötvenezer főnyi lakos· 
ságából naponkint kétezernél többnek nincs 
betevő falatja. Tehát csak 48 ezer ember 
lakik jól. Nem valami óriási perczent 
volna különben, csakhogy épen az a baj, 
hogy éhségről van szó. 

Az a nagy számu - főleg hölgyekből 
álló - közönség, mely ma meglátogatta 
a Tabajdy-utczai kenyeres boltot, tanuja 
volt a jótékonyság nagy munkájának. 
Reggeltől kezdve a bezárásig telve volt a 
helyiség kenyeret kél'őkkel. 

A kiosztás fárasztó munkájában ma is 
segitségünkre voltak a gyöngéd női ke
zek, kik igazán fáradhatlanul munkálkod
nak ilyen módon is a nyomor enyhitésén. 
Halász Jenöné főmérnök neje, Hidvéghy 
Anna, Rosen{eld Jenőné, Balogh Gézáné, 
és Szathmáry Satika segédkeztek Simkó 
Ignácz uron kivül - ki szintén állandóan 
ajánlkozott a segédkezésre - Szirmay 
Antal és Grünblatt Mór uraknak, kik ele· 
jétől kezdve fáradtságot nem kimélve in
tézik a kenyér.kiosztást. 

Természetbeni adományokkal ma is
mét nagy számban kerestek fel bennün
ket. jfartincsek Dániel aradi sütőmester 
egy egész zsák zsemlyét és kiflit és na
gyobb mennyiségü kenyeret küldött. Reg· 
gelenkint, mikor a friss tejet ki oszt ják az 
apró gyermekek között, most már kifli 
is jár a tej-porczióval. Vröm nézni a 
gyermek-arczokat ilyenkor, Rzinte félnek 
hozzányulni a kiosztott adaghoz, mintha 
a kiflire nem is tartanák magukat érde· 
mesnek. Fejér Gyula ur, aki szinte kifogy
hatlan a jótékonyság gyakorlásában, sürün 
keresi fel a kenyeres boltunkat. Ma ismét 
husnemüeket, sajtot és almát küldött. 
Aufricht MitCsáné urnő egy gyermek téli
kabátot juttatott hozzánk. 

Egy didergő fiucskára adtuk a mele
gitő kabátot. Epen ráillett a boldog gye
rekre, ki a nagy örömben elfelejtette, 
hogy enni is akart, szaladt haza anyjá
nak megmutatni az ajándékot, amit ka
pott. Messer Salamon és fia négy nagy 
kenyeret küldött, ezeket a mai napon már 
ki is osztottuk. 

A pénzbeli adományok sorát az Össze
tartás aradi szabadkőmüves páholy 150 ko. 
ronás adománya nyitja meg. Külön és el
sősorban említendő fel a szabadkőmüvesek 
ezen adománva, kik tudvaJe\·ően a ma
guk körében" is nagy jótékonyságot gya
korolnak. A budapesti kereskedelmi uta
zók harmincz koronát gyüjtöttek a ~lehér 
Kereszt kávéházban az ingyen kenyér 
kiosztás ra. hgy zacskóban csupa fillére
sekből 28 korona 89 fillért kaptunk a kö
vetkező levél kiséretében: 

1901. januáf 2~ 

Igen tisztelt szerkesztő ur! A kir dc 
hánybeváltó hivatal tisztviselői nek, altiszt je' 
őrei, munkábai és munkásnői - mikén 
pénzneme is mutatt ja - filléret1.lrJnt össze 
gyüjtött adományát, 28 korona 89 ijtlér Ö8SZ~ 
get, kérem az éhezők között kiosztando, 
ingyen kenyér költségeire Jordit~tni. ~é~~ 
tisztelettel Baloghy Imre, a kn'. dohanybevalto 
hivatal fönöke. 

E helyütt emlitjük fel CzttCker Albertné 
urnő ádományát is, ki négy kenyeret jut
tatott a kenyeres boltba. A küldemény kí· 
séretében a következő levél érkezett: 

Igen tisztelt Rzerkesztő ur! Megboldoguh 
fiam emlékére, küldöm e négy kenyeret, a 
szp.gények részére, tisztelettel Cueker Al· 
bertné. 

A névtelen-asztaltársaság 20 koronát ado· 
mányozottt pénztárából az ingyen kenyér
re. Erdélyi Tóni czigányprimás 11 kor~. 
nát muzsikált össze a jótékonyczélra. Ve· 
gül említést teszünk egyadományról, mely 
egy IV-ik elemi osztályba járó lány kátói 
jött a következő levél kiséretében: 

Tekintetes Szerkesztő ur! Van szeren· 
szém a sz~gény éhezők javára, b. rendelke· 
zésére bocsátani ezen egy koronát, melyet 
naponkénti ozssonna·filléreimböl össze taka· 
ritottam. hogy jusson azok részére is, kik 
az Áhséggel küzdenek. Igyekezni fogok to
vábbra is takarékoskodni a sze~ények részére, 
amennyiben csak tőlem telhető lesz. Marad 
mély tisztelettel Kohut Prida IV. elemi oszt. 
tanuló. 

Korona 
Az "Összetartás" adománya... ... ... 150.
Weigl Henrik budapesti kereskedelmi 

utazó gyüjtése ••• ... ... ... ._ 
Baloghy Imre, a m. kir. dohánybeváltó 

hivatal főnökének ivén a tisztviselők, 
altisztek, örök, munkások és mun· 

30.-

kásnők adománya ............ 28.Bg 
A waggongyári német férfikar adomá-

nya ... ... .. ....... 
A "Névtelen" jótékonyczélu asztaltársa· 

ság adománya ... ... ... 
Erdélyi Tóni czigányprimás gyüjtése 
Lichtig Oszkár gyüjtése ... ... ... 
Friedmann Irma ... ... ... ... . .. 
Ro+hstein Alfréd gyüjtése... ... . .. 
Nussbaum Lilike (Borossebes) 
Sonnenfold Károly (ujabban) .. . 
Filléres gyüjtés ............. .. 
li'illéres adományok ... ... ... .. . 
Weinberger Mariska ... ... ... ... 
Kohut Frida .•. '" ... ... ... . .. 
Dávid József ... '" ... ... ... . •. 

~ 2(/-

20.-", 
11.20 l 

10.20 
10.-
8.-
4.-
2.-
1.7! 
1.26 

L
l.-
1.-

fi~ischer János 1.-

Mai gyüjtésünk összege 301.27 
Hozzáadva a tegnapig gyüjtött összeget 44-03.45 

4704.72 
Levonva ebből egy tévesen kimutatott 

összeget 26.-

Eddigi gyüjtésünk '" '" ... ... ... 4678.72 

* 
Weigl Henrik budapesti kereskedelmi utazó 

ivén adakoztak: Weigl Henrik 5 kor, Budapesti és 
bécsi ulazók 4 kor. 42 fillér, Nagy Lajos 2 kor, 
N. N., N. N., N. N., Reitz Gyula, N. N., Gruber, IÁ 
Hyams·Nyári, Widder, Speczial·yászon,' Alsósvita, 
Riem, Kis Emma, Vázsonyi Zs., Ohrenstein, Olvas· 
hatlan aláirás l-l kor, N. N. 74 fillér, N. S. 60 
fillér, Schrenczel 54 fillér, Olvac;hatlan aláirás 50 
fillér, N. N., N. N., Lustig Károly 40-40 fillér. 
Ossz esen /10 korona. 

Rothstein Alfréd gyüjtóivén: Rothstein Alfred, 
Rothstein Brn6, Grünbergel' Mór (Kevermes) 2-2 
kor. Hajós Andor (Domriratos) l kor, Schwarcz Irélt 
1 kor. Osszesen 6 korona. 

Erdélyi Tóni czigányprimás gyüjtóivén: Erdélyi 
Tóni zenekara 2 kor, Schón .Károly, Weil Károlyné 
(K.-Szt.·Miklós), Valentin Fertlncz (Uj·Arad), Hanz 

A Nemzetközi baleset elleni biztosit6 társaság balesetből eredő halál és teljes rokkantság esetére 3000 koronát, illetőleg 
a rokkantság mértékének megfelelő összeget biztosit az Aradi Közlöny előfizetőinek. ~ 
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György (Uj-Arad), Hltaze Antal cs~ndór l-l kor., 
Gönczó József. Michelbart György (Uj·Arad), Wohlfart 
Pál (Uj·Arad), Stanczinger peter (Uj-AI'ad), Triebl 
Pál, Kincses 60-60 fillér, N. N., Szalay Sándor, 
14'endler Sándor 20-20 fillér. Osszesen 11 kor. 20 
fillér. 

lichtig Oszkár gyűjtőivén: Sommor Józsefné, 
Hoffmann Antal. Fleischer Jolán, D. T., N., Ornstein 
Gusztáv, Lichtig Hermann 1-1 kor, Lichtig Osz
kár 60 fillér, Szin Angela, N. N., Lichtig Jenő, 
Lichtig Margit, Lichtig Aliz, özv. Lichtig Samuelné 
40-40 fillér, Másik Mariska 20 fillér. Osszesen 10 
kor. 20 fillé.r. 

Helyreigazitás. Lapunk vasárnapi számában 
László Béla gyűjtése czimén 26 koronát mutattunk 
ki. Ez a kimutatás tévesen került ebbe II rovatba, 
mert a gyiijtés nem az ingyen-kenyérre szó\, 
hanem az a~g iparosokat segitő Rudolf-asztaltársa· 
ság czéljaira. 

* 
Ujabb gyüjtöiveket, miután a gyüjtést 

befejezettnek tekintjük, már nem adunk ki. 

SPORT. 
+ A Meteor·kerékpárklub holnap, kedden 

este 8 órakor előkészitö-választmányi gyülést 
tart a Vas-kávéházban. A választmány i ta
gok teljes számban való megjelenését kéri az 
elnökség. 
========--=--=-=-~-- .. 

Fejérváry Géza báró betegsége. 
(HODnenbul"g tan41" a kll"iUJ'n41_) 

- Az A r a d i K ö z I ö n y távirati értesülése. -

Arad. január 21. 

Sonnenburg tanár operácziója után a nagy
beteg miniszter állapota a körülményekhez ké
pest elég biztatónak mutatkozott. A honvédelmi 
miniszter nagy népszerüségének jele a7., hogy 
a királyi udvarban, a képviselöházban, a felső 
házban és a társadalom minden rétegében elénk 
részvéttel viseltetnek a Herzl-féle szanatórium-

_ ban fekvő beteg miniszter iránt. 
A ki váló hirnevü berlini tanár addig ma

radt a beteg ágya mellett, amig emberi számi
tás szerint a krizis elmul ása megállapitható 
volt és .azután a többi kezelőorvosokra. bizta a 
betege~, kik nagy szaktudásukkal a leggondo
sabb ápolásban és kezelésben részesitik. Son
nenbt.lrg tanár még tegnap a délutáni vonattal 
Bécsbe ment, hogy Ő Pelsége a király kiván
ságára részletes jelentést tegyen a mütétről és 
a beteg állapotáról. 

A király, ki aggódva várta a telefon és 
sürgöny-hireket, ma. külön kihallgatáson fo
gadta Sonnenburg tanárt, ki hosszasan és rész
letesen adtá elő a mütét lefolyását, és a beteg
ség lényegét. 

A kihallgatásról bécsi tudósitónk a követ
i\ezőket sürgönyzi. 

A Burgban a szokott időn él korábban fo
gadl.a Ö Felsége Sonnenb'Urg tanárt. Amidőn a 
tudós orvostanár O Felsége szine elé lépett, Ő 
Felsége, ki a mütét sikeréről már sürgönyileg 
értesitve volt, kezet szoritott az orvossal és 
megkérte, hogy Fejérváry miniszter betegségé
nek és az operácziónak minden részletéről bő 
jelentést tegyen. 

Az orvos mindenek előtt a betegség lé
nyegével ösmertette meg ŐFelségét, fejtegette 
a baj veszedelmes jellegét, keletkezésének okát 
és annak gyógyitási módját. . 

A király kérdésekkel szakitotta meg e fej
tegetéseket, melyek meglepték a tanárt, mert 
.kitünt belőlük, hogy Ö Felsége bebatóan fog
laikozhatott már e kérdéssel. 

A. be'fezetés után rátért Sonnenburg tanár 
aagára az operáczióra. és eközben kijelentette, 
hogl a legfőbl: ideje volt az operatív beavat-

kozás.ra. mert ~ beteg r~szek eJgennyedése már
már végzetess'é válhatott volna a míniszterre. 

A király' a jelentés után ismét megszo
ritotta az orvos kezét, megköszönte fáradozá
sát és nagy örömének adott kifejezést, hogy a 
beteg állapQta e7. idő szerint kielégitő és hogy 
eszerint remélhető, hogy meghitt, kedvelt 
tanácsadója és minisztere szerencsésen felépül. 

Nagy megnyugvással fogadta ő B'elsége 
továbbá a tanár azon kijelentését, hogy a bu
dapesti kollegáh'al állandó telefon és sür~öny 
összeköttetésben áll, hogy a b~tegség minden 
fázis áról értesülve van és bogy épugy intéz~ 
kedhetik, mintha a betegágyánál volna, a 
legutols.) jelentése is igen kedvező, amennyi. 
ben a betcgnél láz tünetei nem mutatkoznak, 
ami a felgyógyulás jeiének tekinthető. 

Mielőtt a király kegyesen elbocsájtotta 
volna az orvost, megható jelenet játszódott le. 

Ő felsége ismét.elve megkö:ozönte a tanár 
fáradozását és mialatt kezét megszoritotta, 
annak a kivánságának adott kifejezést, hogy 
a tanár maradjon egyelőre még Bécsben, bogy 
az esetre, ha mégis vülami komplikáczió mu. 
tatkoznék, . azonnal visszatérhessen a beteg 
ágyához. 

Sonenblt~'g tanár eszerin~ Bécshen marad 
és ott várja be a betegsége fejleményeit. 

Fejér'Járy Géza br. állapotáról budapesti 
tudósítónk a következőket távíratozza: 

FpJért'ríry Géza báró állapota javulóban 
van. r1. Herzel·féle sZRnatorium ma a következő 
jelentést adta ki: 

A beteg közérzése kissé javult; meg
szakitással keveset aludt. Hömérséh reggel 
37.9 fok volt. Szivmüködése valamivel erő
sebb, érverése 72. Mérsékelt meteorizmus 
fönáll. Sebkörnyéke érzékeny. Tápfölvétel 
elégséges. Herzl dr, Müller dr., K'Unze dr. 

A miniszter hogyléte felől a nap folyamán 
igen sokan tudakozódtak. 
. A képviselőház elnökéhez, Perrzel Dezső
höz, Fe-jérváry Imre oáró főispán, Fejérváry 
Géza báró honvédelmi miniszter fia ma a kö
vetkező levelet intézte. a melyet a Ház elnöke 
ezen az uton hoz azoknak a képviselőknek a 
tudomására, a kik a. rrünisztert üdvözölték : 

Kegyelmes uram! Atyám az éjjelt tür
hetően tölti)tte 8 8. tanárok véleménye szerint 
állapota kielégitő. Ez alkalommal azon szives
ségre kérnélek fel, kegyelmes uram, kegyes
krdjél azoknak 8. képviselők nek, a kik szi
vesek voltak őt üdvözölni, tudtokra adni 
atyám őszinte köszönetét. Fogadd, kegyelmes 
uram, őszinte tiszteletem nyilvánitását. Igaz 
hived Fejérváry imre. 

Este 6 órakor a következő orvosi jelentést 
adták ki : 

A közérzületkielégitő. Hőmérséklet 37.2 
Érverés 72. A meteorismus kissé engedett. 

MULATSÁGOK. 
Farsangi naptár: 

Január 26. Az aradi posta- és távirba altisztek táncz.. 
eetélye (Fehér kereszt.) - Az aradi iparosifjak önképző
és betegsegélyzö·egyletének szórakoztató estély e (Arena
épület.) - Az eleki urhlllgyek tánczestélye (Sarkadi·szál
loda.) 

Január 27. Az azadi mérnök- éB épltész-egylet esié
lye (Központi szálló.) - A csermlU tfizoltÓ.egylet tánCl
estély e (Kaszinó.) 

Február I. Az aradi waggongyári önkéntes túzoltókar 
tAnczeswlyo (Városliget.) 

Február 2. Tanltók halja (Polgári ískola.) - Az ara
di hivatalszolgák hálja (Szinházi sörcsarnok.) - A Máv. 
alUsztek tánczestéIye (Központi szálló.) - kI. aradi mér
nök- és épltéBz-egylet estélye (I:öloponti sz.ál.ló.) 

Február 3. Az aradi szabómunkások szuegyletének 
tAncloestélye (Kass-vendéglő.) 

Február 4. A czigány zenészek piknllrJe (Knapp-ren
dégiO.) 

Február 9. Az aradi iparosok tánczestélye (Fehér Ke
reszt.) 

Február 16. A waggon~'ári magyar dalkör hangver
senynyel egybekötött tánczestélye (Központi szálló.) - A
Má v. aradi fiókmü hely munkásainak tánczestélye (V áros
liget.) - A lutherimusok tánczeswlye (Fehér Kereszt.) 

(=) A mérnök· egylet második estélye. Az 
aradi mér,nök-egylet második estélyét feb1'Uár 
2-ikán tartja. A tánczot hangverseny fogja meg
előzni, a mel~nf\k programmja kiválóan érde
kes. A müsort Tomka Erzsi kisasszony ének
száma nyitja meg, utána Veszprémy Józsefné 
urnő ad elő monológot, majd Pekár Gyula, a 
neves iró, tart felolvasást és Kovács Mihály, a 
budapesti Népszinház kíváló komikusa mutat 
be nehány tréfás apróságot. Oly fényes programm 
ez, mely a vigalmi-bizottságot a legnagyobb 
siker reményér'e jogosítja fel. 

(=) Az iparos ifjak szórakoztató estélye. Az 
iparos ifjak önsegélyző egylete vasárnap este 
igen sikeriilt szórakoztató estély t rendezett. 
Az est érdekes müsorát a dalárda nyitotta 
meg. Szo"llósi Cz. kisasszony egy pompásan elő
adott monologgal kpdvpskedett. Kovács Símdor 
és Eibenschütz Adolf szavalataikkal. Kovács Pál 
karnagy gord.lnka játékával 'Hattak zajos tap
sokat, mig Kocsis István szavalata és Kovács LajoR 
ügyes monolog előadásával ragadták magukkal 
a hallgatóságot. Ezt követte "Jeremiás siral
mai" czimü bohózat előadása, melyben elég 
ügyesen játszottak K01lács Sándor, Dettári Ró· 
zsika, Kovács Etelka, Sipos György, Eibenschütz 
Adolf, '1ornyai Mariska, Kovács Gizella és Ko
csis István. 

(=) A czigány-zenészek nejei február 4-ikén 
özv. Knappné vend~glőjében pikniket rendeznek. 

Egy furfangos osztrák kereskedő 
éa egy még furfangoaabb aradi 

ügyvéd. 
- Az A r a d t K ö z I ö n y tudósitójától. -

Arad, január 21. 

Egy !"sztrák·sziléziai fémáru gyáros, gyárt
mányain olykép kivánt tuludni, hogy egysze
ruen dobozokba. pakkoH,a. fémáruit és a beszer
zett czimek alá elküldötte, mellékelve egy ud
varias levelet, melyben annak a remény
nek ad kifejezést, hogy az áruczikk "tekinte
tessége" igényeinek meg fog felelni és alázato
san kéri, hogy az esetben annak árát bekül
deni sziveskedjék. 

Igy jutott egy aradi ügyvéd is egy doboz
hoz, melyben két darab fémvonalzó volt - és 
az a kis levélke, hogy 4 korona értékét ne res
telje beküldeni. Az ügyvéd a vona.lzót félre 
tette. A gyáros harmadnapra már küldött egy 
levl:'lező lapot, melyben röviden kéri, hogy a. 4 
koronát küldje be. Az ügyvéd ezt is félre tette. 
Nehány nap mulva ismét ir a gyáros, hogy 8 
nap alatt legyen szives az ügyvéd ur fizetni. 
Az ügyvéd ezt is félre dobta. Ismét nehány 
nap mulva jön a harmadik levelező·lap, melyen 
az áll, hogy mégis csak különös eljárás az "te
kintetességedtől", hogy a vonalzó árát kétsz·eri 
felszólítás daczára sem küldi be. Felszólitja te
ha.t most már egész komolyan, hogy küldje 
be az összeget, nehogy kellemetlenség származ
zék belőle. 

Erre már leül a fiskális és a következő le
velet irja: 

- Egy tisztességes kereskedő előbb ki
nálja árult, és ha a vevő megrendeli, csak ak
kor küldi el. Én nem rendeltem önnél semmit, 
és ha otthon lettem volna, amikor esomagja 
megérkezett, el sem. fogadtam volna. A doboz 
tartalmával együtt rendelkezésére áll. Küldjön 
érte valakit, aki tőlem átvegye, mert én egy 
lépést sem teszek. Egyebekben tudomására adom. 
hogy rajtam ki nem fog. Jelen levelem költsé· 

A biztositás "'iterjed minden olJ baJesetre, amely akár otthon, akár utközben, kocsin, hajón, yasuton, hadgyakorlaton tOr
ténik és halált, vagy rokkantságot okoz. 

bht ,'rc'· '1"H.'" --ÚkI...:X-' !i.'+~+ 
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8 ARADI KÖZLÖNY. 
--------------------------------------------~~~~ 
gét 10 koronában számitom fel. Felhivom, hogy 
ez összeget 3 nap alatt annál is inkább kifi· 
zesse, mert különben a peres lépéseket azon· 
nal és a legszigorubban fogom Ön ellen meg
indítani. 

Negyednapra megjött erre a barátságos le
vélre a válasz: 

- Tisztelt Uram! Becses levE'ilét megkap
tam és kérem, hogyavonalzókat felszámitott 
kö·ltségei kiegyenlitése fejében megt.artalli szives
kedjék. Kiváló tisztelettel N. N. fémái'u gyáros. 

Jó lesz ezt a megtörtént históriát szem 
előtt tartania mindazoknak, kiket az osztrák 
gyáros árui val ilykép megkinált. l"urfangos a 
német, de furfangósabb volt a fiskális, aki ala
posan megtanitotta arra, hogy erre mifelénk 
nem mindenki ,,~yökér", melyen kénye-kedve 
szerint rágódhatik a nimet. 

A kasszarabló főhadnagy. 
(Oi488J' oem Ar"ia'lan.) 

- Az A r a II I K li z l li D Y tudósitójától. -

Budapest, január 21. 

A székesfehél'vári József főhérczeg-Iakta
nyában elkövetett rejtélyes kasszalopás! eset 
még mindig élenken foglalkoztatja a közönsp.
get. Az eset óta a már sok hami.s hir került 
egyes lapok utján a nyilvánosság elé, hol a 
főhadnagy bünössége, majd pedig ártatlansága 
mellett. Tegnap is a fővárosi ilapok kö
zöltek egy hirt, mely arról szólt, hogyabuda. 
pesti térparancsnokság sürgős megkeresésére 
ujból fogságba helyezték Vuckovits és Bukovszki 
tiszti szolgákat. Legilletékesebb helyen felha
talmaztak annak a kijelentésére, hogy ez a hir 
teljesen alaptalan. A budapesti térparaucsnokság
tól ilyen tartalmu megkeresés nem érkezett s 
természetesen a két tiszti szolga szabadon van 
s ellenük még csak vizsgálat sincs folyamat
ban. A vizsgálatot vezető Jelik Károly száza
dos-hadbiró teljesen bebizonyitva látt a a két 
legény ártatlanságát. Sem ők, sem pedig a 
45-ös bérkocsis, Kesa Sándor nem tudták, hogy 
azon a titokzatos éjjelnn milyen tartalnm ládát 
emeltek köcsira. A kassza felkutatása dolgában 
az ó-gyallai szolgabiróság lett megbizva, a hon
nan tegnap Lyró JiJmil ezredeshez a nyomozás 
eredményéről terjedelmes jelentés érkezett, 
mely minden kétséget kizárólag Dióssy főhad
nagy bünössége mellett szól. A helyszini raj
zokkal is ellátott jelentés - melyet Lyró ez
redes még tegnap a budapesti térparancsnok
sághoz küldött át - a többek közölt ezeket a 
terhelő adatokat tartalmazza: • 

Mikor Di6ssy főhadnagy a ládával Csehibe 
. ért, ~ falu előtt a főhadnagy leszállt a ládát 
vivő kocsiról, mert nem akart az egész falun 
végig kocs~kázni a ládával. A falu végén is· 
mét a kocsira ült s otthon megérkezve, még 
mielőtt szüleit üdvözölte volna, a kocsival 
egyenesen a pineze bejáratához hajtatott s a 
ládát a pinczébe vitette, a pinczeajtót maga 
bezárta és a kulcsot magához véve, zsebre tet
te. Csak aztán sietett szüleit üdvözölni, kinek 
bágyadtságáról p anaszkodott s pihenni tért, de 
pár percz mulva talpra ugrott s az udvarra 
ment, boi a pineze másik bejáratáról lehuzta a 
kulcsot s magához vette. A tizszobás lakásból 
csak az első öt van lakható állapotban, de 
azért Dióssy főhaQnagy az édesanyjától erélye
sen követelte, hogy &' legutolsó tizedik s7:obát 
fütsék be számára 8 daczára, hogy ezt, mint 
lehetetlent nem tehették meg, este a nagy hi
deg daczára mégis odament nyugodni a kana· 

-' péra, nem pedig a neki elkés7jtett s befütött-
-ijtMik szobába. .A medi/, ltzobából ugyanis bejá-
-' ,..at vezet lJ ptnCl"~'. Estefelé a pinezekulcsot 8 

szobaleáu1 míndenü\t kereste, hogy tormát 

hozzon fel a pinczéböl s miután nem találta, 
a főhadnagy édesanyjától kérdezte hogy vajjon 
ném látta·e. A jelen levő főhadnagy erélyesen 
közbeszólt, hogy a pinezekules nála van, de azt 
senkinek a világon ki nem adja. Hogy mikor és 
ki bontotta fel a ládát, azt senki sem tudja, 
nappal egyáltajában nem történhetf'tt, hanem 
éjjel. Másnap a főhadnagy a szooalányra rápa
rancsolt, hogy a már akkor üres ládát taka
rítsa el. A főhadnagy az éj folyamán, nem 
tudni mikor visszament az ötödik szobába s ott 
lefeküdt. A főhadnagyot kiséré' kocsis és a 
Jérficseléd azt vallották, hogy a l/,da igen su
lyoB,1 egalább másfél zsák buza sulyának megfelel. 
Egy zsák buza tudvalevőleg 90-96 kilót nyom. 
Mikor a ládát feltelálták kérték, hogy adják 
elő, hogy mit tartalmazott, s a főhadnagy édes
anyja által átadott könyvekPt, pokróczokat, ruha
darabokat belerak ták a ládába. mely alig ment 
bale s mégis c.sak 60 kilót nyomott az egész, 
holott a láda eredetileg 156 kiló sulylyal lett 
a vasuton feladva. A kocsis és cseléd azt is 
bizonyitják, hogya mikor a ládát li pinczébe 
vitték, jóval több mint kétszer olyan nehéz volt, 
mint a most megtömött láda. 

A napokban Jelik Károly százados-hadbiró 
ujból Székesfehérvárra érkezik. hogy a vizsgá
latot itt is folytassa. Lyró ezredes kizártnak 
tartja, hogy Dióssy főhadnagy valami hipnoti
zálás hatása alatt követte el vakmerő tettét, 
Dióssyt nyilt esz ü embprnek ismerte. Sajnála
tos DióBSy főhadnagy rokonságánaic helyzete is, 
a kik természetesen mindent elkövetnek. hogy 
ez a reájuk nézve is kinos ügy tisztáztassék. 
Dr. Turchany érsekujvári előkelő orvos, Dióssy 
főhadnagy sógora is kész volna a telj f'S kárt 
megtériteni, ha az ügyet és vizsgálatot beszün
tetnék, de természetesen ,ezt nem teljesithetik. 
A kassza feltalálása végett erélyesen kutat to
vább a csendőrség. 

HIREK. 
- A jégröl. Az idő ugyanct:lak megenyhült, 

de a jég királynői állhatosan hridolnak a kor· 
csolyázás szezonj::í.nak. Vasárnap katonazene 
játszott a jégpályán, hol az alábbi névsor sze
rint mozgalmas é'et uralkodott. Kint voltak 
Deutsch Elza, Fleischer Ilona, Neuman Mar
git, Nikolits Ilonka. Knöfler nővérek. Stern 
Plóra, 'l'örök nővérek. Assael Gizi, Singer 
Rózsika, Hajós Árpádné, Stein Margit, Ko· 
vács nővérek, Kertay Ilma, Vas Irma, Iritz 
Gizella, Máday Lenke, Telmányi nővérek, 
Vajda Margit, Hartmann nővérek, Pollák 
Szidike, Tóth Ilona, Denhoff Vilma, Zárai 
Margit, I"rankel Luiza, Fischer Ilona, Tröster 
nővérE'ik, Strifler nővérek, Fischer Katinka, 
Kresz Vilma, Ernyei Miczi, Flamm Zelma, Kohn 
Irén. Volf Gizike, Somogyi nővérek, br. Be· 
deus nővérek, Bokor nővÁrek, Wechsler Rezsin, 
Árpád nővérek, Wittmann Krista, Koch Sa
rolta, Nádler Lajosné, dr. Singer Jánosné, báró 
Bedeus Károlyné, Bokor Alajosné, Dürr Ko· 
csárdné, Issekutz László dr-né, Bing Béláné, 
Mittler Izidor dr.-né, Róth Herminné stb. 

- Egy térparancsnok öngyilkossága. 
Zágrábbóljelentik, hogy az ottani térpa
ranr,snok Frank Henrik lovag ma Gráczban 
öngyilkosságot ~övetett el. A térparancs
nok egy egyfogatu bérkocsi ban revolverrel 
főbelőtte magát. Nyomban meghalt. 

-, Molnár apát és a püspökök. A P. H. irja: 
Molná,. apát pénzt gyüjt a néppárti választá
sokra. Igaz, hogy ez nem uj ság, mivel Molnár 
János apát már közel egy esztend6 óta el Tan' 
ezzel a kegyes és tiszta czéllal foglalva; az uj
ság csak az, hogy ujabban . cl kath. . tnekelmil 
él pi6spiihöknél próbált szerencsét. Molnár apát, 
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aki szintén azon politiku~ok közü! való, akik et 
nálunk "kiváló közigazgatási talentumoknak" 
szokás nevezni, de akik igaz mivoltuk szerint 
tulajdonképen csak kitünő kilincselők. - kör· 
utat tett a főpapi rezidencziákban s ezen kör
utja alkalmával elérkezett egy igen előkeló s 
D1I.iltán országos hirü püspök ünkhöz is, akit 
annak rendje és módja szerint kitanitván a 
katholikus vallás és egyház szomOI u üldözteté
seiről, a védekezés szent czéljára, nevezetesen 
pedig a néppárt választási pénztára javára meg
felelő pénzbeli hozzájárulásért esdekelt. A főpap 
azonban a maga részéről kitanitotta ~lolnár Já
nost, hogya néppárt és a kath. egyház két 
különböző dolog, azonfelül ped:g arra is, hogy 
a néppárt mindig elüljárt a tiszta választások 
leghangosabb követelésével, ő tehát erre a ke
gyes politikai k orrupczióra de egy árva fillirt 
sem ad, Amin azután Molnár János megbotrán
kozását fejezte ki, előadván a kiváló főpapnak, 
hogy ő ezen nagyon csodálkozik. mivel akkor 
ő (t. i. a püspök) az egyetlen, aki' 8 főpásztorok 
közül nem adott semmit er1'e a czélm. "agyis, 
hogy a többit mind sikerrel pumpolta meg. 
Persze ez az argumentum sem hatott. Molnár 
Jánost üres kézzel és lehorgasztott orral látták 
távozni az aulából. Beavatott egyházi körökbe n 
egyébiránt Hgy tudják, hogy Molnár János itt 
is eltévesztette a beszéd sorát. A valóság az, 
hogy egyetlen főpaptól sem kapott semmit, kí
véve mégis egyet, akitül a néppárt kapott és 
kap is folyton megfelelő anyagi szubsziszten
cziát. Ez az egy pedig nom más. mint Mailáth 
Gusztáv gr. gyulafehérvári püspök, aki vallá
sos kegyessége mögött a néppárttal élénk 
összeköttetést tart fönn. Az ő finom, de látha
tatlan keze segítette át Molnár Jánosékat a 
Királyhágón is. Hogy a néppárti apostolok. ott 
nem dolgoztak szerencsével. annak máI' bizo
nyosan nem Mailáth pÜf'pök az oka. 

- Uj aljárásbiró. Megérdemelt ~l(jléptetés
ben részesült Eliá~ Simon törvényszéki je~yző •. 
kit Ö r'elsége borosjenői székhelylypl királyi 
aljárlÍsbiróvá nevezett ki. A kinevezés a hiva
talos lap legközelebbi számában fog megje
lenni. 

- Haldokló j:üspök. Verseczról telegrafál
ják, hogy Zmejánovich ottani surb püspök álla
pota rosszra fordult. Környezete el van ké
szülve a katasztrófa beközetkezéséro. 

- A tél. A földmivelésügyi miniszterium 
vizrajzi oszlályához érkezett jeleutések szerint, 
bár a hideg engpdett. Il jégvsizonyok alacsony 
vizállások mellett változatlanok. A Duna jege 
25-35 czentiméternyi vastagságu s Budapest. 
nél 118 czentiméternyi magasság mellett teg
nap óta az apadás 3 ezen tim éter. A mellékfó· 
lyókon szintén szilárdan áll a jég 25-35 ezen
ti méternyi vastagságban. - A L'unán ft Rudas
fürdőlől az összekötő hidig szahad a viz tükre, 
s a~t ezrével tartják megszállva a vadludak, 
vadkacsák, sz árcsák , halászmadarak stb. 

- Válság a Nemzeti Szalonban. A Nemzeti 
Szalon válsága dolgában fontos esemény tör
tént ma. Mint budapesti tudósitónk jelenti, az 
egyesületből több kiváló tag lépett ki a mai 
napon. Igy levélben jelentették be kilépésüke~ 
Endr6dy Sándor, Dessewffy Arisztid, Szarnot1sz
!ey szobrász, Jantyik Mátyás, Esztegá,. László. 
Követni fogja őket, hir szerint, Baditz üttó, 
Tolnay Ákos, Neógrády Antal és Kallós Ede. 

- Az ev. reform. egyház közgyOlése. Va
sárnap délelőtt 10 órakor az ipartestületi 
ház földszinti termében tartotta meg az n. 
ref. egyház rendes évi közgyülését Csécsi Ig
re lelkész p.lnöklete alatt. A gyülés iránt ugy 
az egyháztanács tagjai, mint a hivek a leg
melegebb érdeklődést tanuRItották. A jp-Ienvoltak 
közül felemlitjük a következőket: Gaál Ferf!uz, 
dr. Yqida István gondnok, U,.ay Sándor nUM
tanár, Kovcít$ Lajos segédtanfelügyeló, Dálfto*i 
Nag" Lajos,Domonkol Lajos. Bakoftyi KárolI. 
Halma" Andor, Ku.lIsár IstTán .. lIaffei Oéu, 
NJirl Géza, POfI" Ferencz, 'B,zanr"i 'Kálmáll, 

'\ 
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Szabó József, Szarka Sándor dr, Szilágyi György, 
inokai Tóth Lajos, Varga Imre, Barcza István, 
Papp Imre, Balogh Dávid, presbyterek, Tóth 
Béla egyházi jegyző. Joó Béla, Szilágyi Mihál,)', 
Nagy Imre, Gál József, Szabó Ferencz közgyü
lés i tagok, stb. stb. A. tárgysorozat első pontja 
a lelkészi évi jelentés volt. A jelentés örömmel 
jelzi. hogy az egyház az ujabb nemzedék vallás
erkölcsi nevp.lésére az ujabb időkben tőle telhető
leg mindent megtett s az uj onnan választott val
lástanár okt. 1. óta buzgósággal, hivatottsággal 
müködik a növendékek vallásos nevelésének 
nagy munkájában. A házasságkötések száma 
emel/{edett., valamint azon vegyes párok szá
ma is, kik kötelező megegyezést tettek arra, 
hogy gyermekeik a református vallásban nevel
tetnek. Az esketési stóla eltörlésének hatása a 
mult évben már érezhető volt. Örömmel em Ji ti 
az adakozók sorában Gaál Ferenczet, Ternay [l~r
nőt és Balás Istvánné urnőt s mindazokat, kik 
az egyhát javára adományokat tettek. A részletes 
jelentést tudomásul véve, elhatározta a köz
gyülés an nak egész terjedel mében jegyzőkönyvbe 
foglalását. A gondnok i számadás teljes rendben 
találtatott. Bévélel : 7078 k. 98 f. Kiadás: 
6589 k. 57 f. Maradvány: 4R9 k. 41 f. Osszes 
pénzalap: 21724 k. 41 1. Uj költségvetés szükség
lete: 6870 kor., erre fedezet: 7069 kor. Gondnok 

. részére, köszönetnyilvánítás mellett, a felment
vényt megadták. k fedezet javitását czálzó 
r1áirási íven, mint önkéntes adóemelés, 163 
kor. iratott alá a gyülés folyamán . .l'-,Z iv még 
kÖl'öztetni fog a hivek között. A gondos 
jelentésért Varga Imre tanárnak jegyzőkönyvi
leg mond köszönetet a közgyiilés. Aharangok 
megnagyobhitását czélzó inditványra nézve az 
egyháztanács azon határozata fogadtatott el, hogy 
alap hiánya miatt a tervnek jobb időkre halasz

tása mellett, e czélra örömmel fogadja az egy
ház az esetleges ajánlatokat és adományokat, 
melyekből harangalapot létesithet. Bzután tör
vény szerint kisol'soltatott a presbherek egy-ne
gyedrésze. A kisorsoltak, névszerint Gaál Ferencz, 
Rozsnyay Kálmán, Szilágyi György, Varga Imre, 
Halmay Andor, Gellir János, és Kováes Pál, uj
ból egyhangulag megválasztottak. Lemondott 
tagok helyébe uj presbiterekké választattak 
egyhangulag : Jo6 Béla községi biró, jlf~rk 
Károly államvasutí üzletvezető és Srhmldt 

. János dr. keresk. akad. tanár, kik közül a jelen
volt Joó Béla a törvényes esküt azonnal le· 
tette. Közgyiilési tagokul szintén egyhan~ula~ 
bevcilasztattak II következők: Domokos Laszlo, 
Papp Sándor, Boros Géza, Szappanos Ág?ston, 
BorMa István, Rácz Sándor és Szarvad2 Ist
ván. A jegyzőkönyv hitelesiWinek megnevezése 
után a gyűlés véget ért, a jelenlevők egyhá
zunk sorsán való -megnyugvással, elnöklő lel
készt éltetve távoztak el. 

- Báró Rothschild párbaja. Pá"isb6l jelen
tik, bogy tegnap meglörténL a párbaj báró 
Rothschild Róbert és gróf Luhersac közt. A 
feleK: karddal verekedtek, miközben gróf Lu
bersac karján megsebesült. 

- Tisza István választói között Nagyvárad
ról jelentik: Tisza István gróf vasárnap v~lasz. 
tói körébe, Komádiba utazott, a hol nagy u,tllle
piességgel és lelkesedéssel foga?ták. Olv,öS 
Gyula föszolgabiró üdvözl~sére ... TIsza .. Istvan 
kijelentette, hogy nem azert .Jott k~ruletébe, 
hogy a politik~i ,helyzetrő! nYIlat~oz,zek. Leg: 
utóbbi beszédeiota semmi sem tortent, a ml 
ezt szi.ikségessé tenné. A képviselőt bandérium 
kisérte a községbe, a hol tiszteletére társas
lakoma volt. Csák István ev. ref. lelkész pohár
köszöntőjére Tisza István azt válaszolta, hogy 
küzdelmeihez az erőt mindig a nép szereteté
ből meríti. Nem baj, - ugy mond - ha nem 
is egy párton küzdünk, csak a közös czélban, 
a haza javának szolgálatában legyünk egyek. 
Főként azoktól óvakodjunk, a kik visszavúnást 
Bzitanak a nép között. Ne oszolj unk felekezeti 
pártokra hanem csak politikai pártokr8. Aggo
dalomm~l csak a magyarság számbeli csekély
sége tölti el, de reményét a mag~ar nép. ős
erejébe, régi erényei ápolásá.ba vetI. Tanuljunk 
a külföldtől, de ne vetkőzzük le magyarságun
kat. A lelkesen fogadott pohárköszöntő után 
Kiss Sándor ev. re!. lelkész, a függetlenségi 
párt hive, kiemelte a kormá~y,ió magy~~ságát 
és sikert kivánt. a szabadelvupart munkajának. 

--:--..... Ongyilkos f'óldbirtokos. &abadUr6~ teleg" 
Lr1fálják, hogy szentiványi lw6 GUSJtáT ottani 
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földbirtokos és nagy trafikos ma agyonlőtte 

magát. 
- A munkásképző előadás. Az aradi Nem

zeti szövetség munkásképző intézményének 
érdekes előadása volt tegnap. Az Ismert szo
cziál-politikus és közgazdasági iró: Katona 
Béla, a "Nernzetgazd3.sági Szemle" szerkesz
tője, .aki a mult nyáron állami kiküldetésben 
több hónapon át tanulmányozta Európa nyu
gati államainak szocziálpolitikai intézményeit, 
tartott a zSllfolásig megtelt terem feszült ér
deklődése mellett s zajos tapsai között. Ka
tona a tartalmas és világos előadásban kü
lön-külön isn ertette és méltatta az egyes 
államok szocziologiai tevékenységét, egyben 
pedig rámutatott azon rendszerekre, melyeken 
az egyes államok szocziálpolitikájukat felépitik, 
s vég'ül Magyarország viszonyait ismert~tte. 
- Az előadó világos, átteKinthető modo n 
vonta le a következtetéseket, s arra az 'ered
ményre jutott, hogy az állam és társadalom 
modern szocziálpolitiicai tevékenysége négy 
irányban igyekszik kielégiteni a munkások jo
gos érdekeit, és pedig: 1. Biztositási intézmé
nyekkel (életjámdék, halál- és baleset biztositás, 
betegsegélyezés.) 2. Á munkaviszony szabályo
zásál:al (mllnkaközvetltés, munkabér és mun· 
idő stb.) 3. Egészségügyi intézményekkel (mun
káslakások, balesetvédelem, rögtöni segély stb.) 
4. Á szötJetkezeti mozgalom felkarolásával. Az elő
adást megelőzőleg és követőleg KOIJárs Géza 
és Lászlo adtak elő m\jllológokat, az iplll'osifjak 
egyletének dalköre pedig Kovács Pál veze
tése ala' t szabatosan, érzéssel énekelt népda
lokat. 

- Tolsztoj fiának halála. Ifjabb Tolsztoj 
Leó gróf, Tolsztoj Leó legidősebb fia ma agy· 
hártyagyuladás következtében meghalt. 

- Leánykereskedés Münchenben. Egy vélet
len folytán gyalázatos üzelmekriíl rántotta le a 
leplet a müncheni rendőrség. Egy ottani cseléd 
elhelyezőnő ugyanis fiatal lányokat azon a czi· 
men, hogy tisztességes helyet ad nekik Bel
giumba szállitotta, s ott aztán nyomuk veszett. 
Igy a napokban is négy leányt küldött a belga 
fővárosba, midőn ezek mf'gérkeztek, a rendőr
ségnél jelentkeztek utleveleik Játtamozá~a végett. 
A láttamoztls után a rendőrtiszt figyelmeztette 
öket, hogy mindl~nnap orvosrendőri vizsgára 
tartoznak megjelenni, ekkor tudták meg cRak 
milyen helyre kerültek. Ott hagyott holmijukért 
mentei;: aztán a leányok a tulajdonosné azon
ban bezárta őket egy szobába s csak midőn 
az egyik az ablakon megszökött, szabadult ki 
a többi szerencsélen is. A müncheni lélek
kufárnőt elfogták s most régebbi büneiért is 
leszámolnak vele. 

.- Farkasok a Csálában. Pécskai levelezőnk 
jelenti, hogy a cl'1áJai erdő Háda nevü részé
ben csapatosan járnak a farkasok, melyeket a 
szokatlan hideg egész behajt a község alá. 
Ma reggel három szétmarczangolt őzet találtak 
a Hádában, ugyanott német-szent· péteri embe
rek négy farkast vettek észre. Ök lakmároz
tak az izletes pecsenyéhől. Az ordasok sürü je
lentkezésére való tekintetből Senk Ferencz 
pécskai főszolga biró közelebb nagy hajtóvadá
szatot rendez ellenük az erdőben! . 

- Szabad Lyczeum. Szerdán január 23-án 
délután 5 órakor Marschall Laros . dr. tart elő
adást a szoczializmus keletkezéséről és fejlő
déséről a felső kereskedelmi iskola diszter
mében. 

.- Egy sportférfiu halála. Majtényi Izidor 
báró, az egykori ismert sportférfiu, Liptóme
gyében selmeczi kastélyában ma meghalt. Maj
tényi neve sokat szerepelt egy időben. Akkor 
volt ez, mikor Verhovay Gyulával vivott párba
jában ez utóbbit halálosan megsebesitette. A 
párbaj után nagyszabásu utczai demonstrácziók 
voltak Budapesten, mely alkalommal egy fiatal 
orvosnövendéket a kivonult katonság agyonlőtt. 

- Egy pénzintézet jótékonysága. Megirtuk 
8. minap, hogy az Aradi első takarékpénztár 
igazgatósága az intézet hatvan éves fönnállása
nak emlékére, 5000 koronát oszt ki a szegények 
között. A pénz kiosztása holnap, kedden reg-

. gelk66dődik, mikor is a fökapitányság, jóté
konl egyl.etek. és mag~nosok ál:.al, ajánlott sze-
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gények a nekik jutó pénzadomápyokat az in
tézet pénztáránál a hivatalos orák alatt föl· 
vehetik. 

- Megzavart temetés. Világosi tudósitónk 
irja, hogy ott a napokban egy részeg garázdál
kodásaival egy temetéses menetbe vegyül vén, 
botrányt okozott s mintán a községházára ki
sérték, ott felakasztotta magát. Az eset a kö
vetkező: Egy Dirlea Tódor nevü, 55 éves, gal
sai születésü, napszámos ember ittas állapot
ban haiadt az utczán, mikor egy temetési me· 
nettel találkozott. Dirlea a menetbe vegyült 8 

ott éktelen hangon lármázni kezdett. Ezért ft. 

községházára kisértéJr, hol egy zárkába helyez
ték el, mig mámorát kialussza. Nem sok időre 
benvitottak hozzá, ekkor azonban Dirlea már 
holt~n függött az ablakvason, ahova magát fel
akasztotta. 

- Az eleki Uyógytár' uj bérlöje. Az eleki 
gyóg,Ytár bérlőt cserélt. Eddigi bérlője ~t:án~o
virs Ernő a bérletről lemondott és agyogytart 
ifj. Pekker István vette át. 

- Örült asszony az Andrássy-téren. Nagy 
csődületet okozott tegnap délulán öt órakor, mi
kor az Andrássy·tér korzója 8 legnépesebb szo
kott lenni, egy asszony őrjl:ingése. A tem
plom-utczából jött ki s mikor a minorita-tem
plom elé ért, sikoltozva kiáltozni kezdett: 

- Rudolf trónörökös az én vőlegényem. 
nem halt meg, él, még ebben a hónapban meg
esküszünk! 

A llirmára előjö t· rendőr észrevevén; hogy 
őrült asszonnyal van dolga, a városházára kí
sérte azzal ft biztatással, hogy Rudolf ott várja 
őt. Á rendőrségnél Bed~ Árpád rendőrt~szt elé 
vezették az őrültet. ki 4lrra kérte a hivatalno
kot, hogy 8ürgönyözzön a királynak s kérje 
beleegyezését a házasságuk hoz. E helyett azon
ban a kórházba vitték az őrültet, ki csinos, 
34 éves asszony, Biró Istvánné, született Kiss 
Katalinnak hivják s külön él az urától, ki az 
ő számba nem vehető vallomása szerint bigá
miAt követett el. 

- A befagyott hajó. Az a husz ember, mki 
rajta volt a Stad Zwolle nevü hajón. ugyancsak 
megemlt'getheti azt az utazást, amelyről egy 
brüsszeli ujság híradását olvassuk. A hajó a 
holland főváros és zulder'·tavi városok között 
közvetíti a forgaImat. A nagy hidegben a ta
von óriási jégl6mbök uszkáltak, a meff~SZ ka
pitány mégis nekivágott a veszedelmf'-s. utnak. 
Alig hagyta el a gőzös akikötőt, mál'ls nagy 
nehézségekkel kellett megkazdenie. Lassan ha
ladhaUak csak előre. Egyszerre azonban olyan 
jégtömbök akadtak utjokba, hog! a hajó meg
akadt és néhány percz mulva telJesen befagyott. 
Nflgyvennyolcz óra hosszat éjjel-nappal IDt'gfe
szitett erővel dolgoztak a hajóslegények és uta
sok, hogy kiszabaditsák a hajót; de nem volt 
megfelelő szerszámuk. Jeleket sem adhattak a 
távol eső kikötőbe s ezért elhatározták, hogy a 
jégtükrön gyalog teszik mei az utat ~. szá!az
földig. A gyermekeket és egy hetvenot eves 
aggastyánt a matrózok a hátukra vettek, s ~g1 
vágtak neki az utnak, a közeli Marken,szlget 
felé. De ott csak egy kis erőd lévén, kényte
lenek voltak utjokat gyalog folytatni a befa
gyott tavon s csak közel tíz órai gyaloglás 
után jutottak biztonságba. A hajó azonba!!, 
amely drága áruczikkekkel van megrakva, meg 
mindig be van fagyva, s csak néhány főből 
álló személyzete várja, hogy egy kis meleg meg
puhitsa a jégtiikröt, s aztán visszamenekiiljenek 
az amsterdami kikötőbe. 

- Egy rendjel története. Mulatságos esetet 
irnak Brüsszelből. l Egr az előkelő körökben ismelt 
fiatal ember minden áron rendjeiet akart. Erdemei 
nem voltak, de Tolt egy igen előkelő miniszteri ba
rátja. Ezzel azután kieszelték, hog,. megszerzík 1& 

'életmentésén járó kitüntetést. Világgá kürtölték 
tehat., hog,. 6 X. fürdőben saját élete koczkázlatá
sával egy e.ben megmentett a biztos Tizbe fulM
t61. Az esetet a jóbarát be is mondta a minislte
riumbao, ahol nem késtek u elismeréssel. A kiai1l
tetés tehát DagI üDnepé11eBléggeI át leU adn. )lee-
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tudta ILzonban az X. fürdő tulajdonosa az esetet, s 
hogy jóhirü ftirdője csorbát ne szenvedjen, elment a 
miniszteriumba s ott bejelentette, hogy a.z esetból 
semmisem igaz, mert nála senkisem akart a vizbe 
fulni, igy nem is menthettek mag senkit. A mulat
ságos rendjel ügyön sokat nevetnek most Brüsszel
ben, miután a folytatása igen szomoru lesz. 

- Öngyilkos katona. Galamb Sándor köz
ember a 46-ik gyalogezredben a napokban 
szolgálati fegyverével agyon lőtte magát Szp.ge
den a Marstéri kaszárnyában. Galambot nagy 
részvét mellett temet.ték el a szokásos parádé. 
val. - A fiu azelőtt szobafestő volt s önként 
csapott fel katonának. Nem bántotta senki, 
semmi, csak egy leánynak a fekete szeme bán
totta meg. A leány viszonozta is a fiu érzel· 
ml>it, a ki tetszett neki, csak egy kifogása 
volt: • 

- A barátnőmnek is huszár ked vese 
van. 

A kis baka szive elfacsarodott. 
- Pedig a bakát sok felé jobb szeretik 

már. 
- Megengedem, de én csak ugy fogom 

szeretni. ha huszár lesz. 
A fiu erre megfogadta a leánynak, hogy 

mindent elkövet, hogy őt is fel vegyék a 
huszárokhoz. 

Tett is lépéseket ez irányban, de ered
ményt.elenül. A kis baka most azt hitte, hogy 
elveszti a leány vonzaimát. Szörnyen elkese
redett. Az éjszakákat álmatlanul tÖltöttA s egy 
álmatlanéjszakának meggondolatlan pillanatában 
szolgálati fegyverével sziven lőtte magát. 

- Farkaskaiand . A kolozsvári szin ház Szent
györgyi bársija, akit nemrégiben a Népszinházban 
ünnepeltek azért a remek figurá~rt, amit a Zsiga 
czigány ban mutatott meg a fővárosi publikumnak, 
érdekes farkastörténetet beszélt el a napokban. Az 
6 szólóje mell et történt meg a história egy tanyán. 
Zörgettek a gazda ablakán. A gazda a kályha mel
lett ült 8 a tüz pirosló fényénél elmerengett rajta, 
hogy ilyen kutya hidAgre még a legöregebb embe
rek sem emlékeznek . .. És az ablakot megzör
gették. A gazdanak nem volt valami nagy kedve 
felállani a kényelmes kályha mellől, azért csak ugy 
kiRzólt a szögletböl : 

- Ki van ott? Mi kell 1 
Semmi válasz. Talán csak a szél rázta meg az 

ablaktáhlát. De ime, pár percz mulva ismétlődött a 
kopogás, most már erősebben. A gazda hát fölállt 
jó lesz mégis megnézni, ki dörömböl olyan nagy 
kitartással. S ahogy a sötét szobából kitekintett, 
egy fénylő szempárt látott a.z a!:>laknál csillogni. 

- Nem tudsz szólni, kit keresel? zsörtölődött 
a gazda. 

Ismét semmi válasz. De az a csillogó szempár 
merón nézett sZElmébe az ablakon. Ekkor vette csak 
szemügyre jobban a gazda a különös vendéget s , 
menten összecsapta a kezét: 

- Teremtó szent a.tyám: ne hagyj el! Hiszen 
ez egy farkas. 

Csakugyan farkas volt. Két lábával felkapasz. 
kodott az ablak párkányára. s ugy zörgette meg a 
táblákat. Fázott s bizonyára. éhes is volt. Jó szerencse, 
llo(!,y a gazda nem sietett ablakot nyitni. 

- Diák mozgalom Oroszországban. Mint 
Pétetvárról írják, pár hét óta az orosz egye
temi hallgatók ismét fészkelődnek s Kievben 
és Pétervárott egyik gyülést a másik után 
\art ják. Szent· Pétervárott ,a rendőrség 150, 
Kievben pedig 80 egyetemi polgárt tartóztat~ak 
le tüntetés miatt. Mint hirlik il kormány a 
diák mozgalmak ve'letói ellen II legnagyobb 
szigorral lép fel 8 őket a távol keleten levő 
csapatokhoZi fogja szolgálattételre beosztani. 

- A hegedüvonó történetéből. A tizenkette
dik századtól egész a tizenhetedikig nyil alakja 
Tolt II begedüTonónak, s csak ft tizenhetedik 
században látták be annak a szükségességét, 
hogy II vonó feszültségét szabályozni kell; ezt 
• szabályozást kezdetlegesen, drót. segélyéTel 
érték ej, amelyet. Jésőbben a tizennyolczadik 
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században a csavar váltott fel, 1725-ben ft hires össze. Először karhit szol~áltak fel, ampiy vas
ördögtrilIás Tartini készitette az addig legtöké- tag leves-féle. Ezután vajas borsópüré követ· 
letesebb vonókat, melyeknek nyele rugalmas kezett, majd pulao, amely csirkének és fÜs7.e
fából való volt, de a forma még mindig a régi rezett rizsnek a keveréke, e mellé podlna-ki
maradt s csak a t izennyolczadik század végén csutnit, valami csipős máltást adtak. A követ.kező 
a franczia Tourte adta meg az ideális, máig is fogás korma volt; ez tejjel és czitrommal ké
használatos vonó-formát. Frangois Tourte az szitett. tészta, amit koft.a, erősen borsozolt vá
ameri kai nádczukrot s állitóhordóknak rugal· gott hus követett. Elután egy sereg Hiszeres 
mas faabroncsait használta von"készitésre. Egy főzelék következett: alu, goni, mutar. shalgam, 
ht>gedüvonó ára akkori időben harminczhat frank takari és khiri. Az étell'endet édességek zárlAk 
volt. AZ öreg 'l'ourtenak elefántcsonttal és arany- be és pedig: babam meg firni, mindakettő t.el. 
nyal diszitett vonói európai hirüek voltak ~s jesen főtt rizs, amely rózsavizzel, mandulával 
egy· egy remekbe készitett darabért öt-hatszáz és apróra szeldelt pisztácziával van behintve. 
frankot. iR fizettek neki, díszes csellevonót pedig -. Ötödik kimutatás, Az ujévi üdvözletnek az 
ezer-ezerötszáz frankért vásároltak nála. 'röké- Erzsébet királyné szobol' alapja javára történt meg. 
letesebb vonót senki sem csinált Tourte óta s váltásáró\. A CB. és kir. katonai állomás parancs
csak az angol Joh!1 D~~d közelite~.te mer, ?t.. nokság 19 számu iván: A CB. és kir. 33. gyalog-

- Egy tanulo bune. A kozoktacasugYl ezred tisztikara 10 kor., A cs. és kir. 3 sz. Hadik 
miniszt~~ A. ~rnő szeg~di állami. felsőkeres: I huszárezred tisztikara 10 kor .. A 34-ik cs. és gya
kedelmI Iskollll II. osztalyu tanulot a haZaIlogsági dandár parancsnoksága 10 kor. összesen 
ö.sszes tanipt~7.etekből kizá~ta. A ~zerenc.sét~en 30 korona. A m. kir. állami j6!1Zágigazgat6ság 
fIU lopott es Igy sulyosan laKol eltevelyedeseel't, 13. sz. ivén: Dr Csernovics Diodor 5 kor. K'Rfll 
amelyért különben fenyit.ő ~ljár~s is ~ fo}.yuI?at- Lajos 2 kor. Jánosy Győző, Rihmer János, B.l~u 
ban van ellene a szegedI kIr. bunteto torveny- Sándor, Petócz László l-l kor. Rátfalvy Gyula, 
széknél. 60 fill. összesen II kor. 60 fill. 

- Enekesnő, akinek nagy a testsulya. Egy - T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
New-Yorban n:üködő angoloperatársulat igaz- hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
gatója egyik nagyon széphangu primadonnájá- u~at .(S~~b~dság-tér ,20. szám. T~lefon 265 s.z.) 
nak mis Minnie Tl'acy-nak a napokban a kö- kepvlselosegg~l ruhaztuk .fel. kl elfo.gad _ ~lll-

, ~ '. den a nyomdankat, valammt az AradI Kozlúny 
vetkezo levelet lrta. kiadóhivatalát érdeklő megbizásokat. 

Tisztelt Müvésznő, -
- ha valaki, ugy én valóban méltá

nyolni tudom az ön csengő sztakkatóit. Azt 
hittem, a publikum is szivesen hallgatja és 
látja önt a szinpadon. Ugy látom, örömest 
hallgatja, de nem szivesen : látja. Kél'f'lm, 
egymásután kapom a szinházlátogatók kö· 
réből a gunyos hangu leveleket, amelyekben 
arra figyelmeztetnek, hogy csak akkor lép
tessem fel önt, ha már legalább is - hetven 
kilót vesztett a testsulyából. Ugy látszik. az 
itteni szinházjáró közönség nem szereti a 
százharmincz kilós és azon felüli énekes· 
nőket. Az én jóindulatom tehát mit sem 
használ. Számolnom kell az itteni izléssel. 
Kérem, sziveskedjék tudomásul venni fel· 
mondásomat. Kiváló tisztelettel: Lewther, 
igazgató. 

Miss Minnie Tracy a helyet, hogy scénát 
csinált volna, szép gömbölyded betükkc:ll irta 
meg a válaszát: 

Kedves volt direktorom ! 
On. ugy látszik, még sem tud jól szá

molni: én csak százhuszonhárom kBót nyo
mok a médegen, de az ön szin házi jövedel
meinek mérlflgében, azt hiszem, sokkalta 
többet jelentettem eddig. Ha kétszer annyi 
is a sulyo:n, mint II többi énekesnőé, de 
legalább kétszer annyit és négyszerte nagyobb 
hatással énekeltem eddig mindenütt. Számi
tása még más okból is helytelen. On egy
szerüen felmond. Nos, ez nem oly egyszerü. 
Már megbiztam ügyvédemet, hogy pörölje 
önt be tizezer dollár kártérités erejéig. Ez a 
pénz csak sulyosabb. mint százhuszonhá
rom kiló. Egyébként üdvözlöm önt. Minnie 
Traey. 
'- Magyar név, Wlád Mária aradi illetőségli 

ugyunottani lakos vezetéknevének "Várnai"-ra 
kért átváltoztatását belügyminiszter megengedte. 

- Hindu étlap. A londoniaknak, ha ked
vük van rá. most hindu ételekben is lehet ré
szük: néhány héttel ezelőtt Londonnak egyik 
elővárosában uj vendéglő nyilt meg, amelynek 
étlapján különleges indus ételek is szerepel
nek. Az exotikus vendéglő be természetesen leg
inkább az angol metropolisban látogatóban levő 
indiai rádzsák, sumlai. kalkuttai indus jvgászok 
és orvosnövendékek, meg bombayi kereskedők 
járnak. A vendégek bizony nem igen használ
nak kést, villát, hanem lapos fadarabkával ke· 
nik fel a kenyérre puha, szétfőzött ételeiket, a 
melyek agyon vannak füszerezve. Az ételrend
ben soha sincs marhahus, csak a legválogatot
tabb módon elkészített. szárnyas, & különböző 
főzeJékeket összekeverik és valamennyi ételük
höz vajat használnak. Nehány nappal ezelőtt 
egy rádzsa tiszteletére . tartott ebéden a ven· 
déglő Lulajdonosa a következő menüt állította 

A népszámlálás. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, január 21. 

Lassanként befejezik a népszámlálást or· 
szágszerte, s a legközelebbi nyolcz napon be
lül megtudjuk már, hogy mennyit szaporodott 
Magyarország lakosságának _ száma a legutolsó 
tíz év alatt. Ma a következő városokból érke
zett hozzánk a népszámlálás eredménye: 

Gyulafehér1,ár 
L6rse 
Zilah 
Székesfejérvár 
Szombathely 
Kézdi-Vásárhely 
Hátszeg 
} ehértp,mplom 
S.-A.·Ujhely 
Susák 
Szeg.,;árd 
Szentes 
Dorozsma 

Lakossága. 
9702 
6702 
7055 

.']0,500 
23,300 

Ö400 

2429 
9684 

16,256 
4684 

Szaporodás. 
1515 

484 
765 

3000 
7167 

700 
.577 
684 

3136 

24,269 csök: 
31,452 
15,477 

2217 
56 

594 
3152 

A katonasággal együtt e városok közül 
Lőcse lakossága 7609 (907 katona), Gyulafehér
vár növekvése 18'5 százalék. Feltünő Lőcse 
város csekély szaporodása: 7'67 százalék, a 
régi országos fejlődés-átlagnak alig több mint 
egy harmada. Ez a csekély fejlődés a felvidé
ken nagymértékü kivándorlás következése, ugy. 
hogy ezt a· fontos körülményt tekIntetbe véve, 
még e csekély szaporodásnak is öriilnünk kell. 

A tizezer lakoson alulí várok szaporodása 
között a kedvezőbbek közé tartozik Zilah vá
ros szaporodása is, mely kilencz százalék. A 
",áros lakosságának száma katonasággal együtt: 
7239. 

Szegzárd, mely nemhogy szaporodott vol
na, hanem a tiz év előtti 14,325 lakoshoz ké
pest 56·al csökkent. Az összes eddig ismerte
tett városok közül tAhát a jó magyar Szegzárd 
az, me ly nem nönkedett, melynél még a ter
tp.észetes szaporodás által való növekvést is el
ragadta a kiváadorlás. Sok család kenyér nél
kül maradt a szőlők kipusztulása. folytán, a 
legtöbb emiatt elköltözött a városból. do. 

. Rendkivül nagy Szombathely városa szapo
rodása. melyet az O. E. távirata tévesen közölt 

UjoDDa:a belópó elóll.%etói:ak 1aárom Dap alatt mellkapiák az 1:a1lY8D8. b1ztos1táBJ • 
.kötvéaTf· ~ 
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23,400-nak s a régi lakosságot 16,300-nak. A 
mi hivatalos tudósitásunk szerint való fenti 
adati)k alapjún a város szaporodása 43.80, ami 
az egész országban a legnagyohbak közé tar
tozik s annak a minden tp,kintetben vRló nagy 
fej lődésnek és átalakulásnak tudható be, me
lyen a város az utóbbi évtized, de legkivált a 

·legutóbbi három év alatt egészen modern irány
ban keresztül ment. Megjegyezzük, hogy az 
] 300 főnyi katonasággal Szombathely lélekszá
ma 24.600. 

Rendkivdl örvendetes és az országos át
lagot tul haladja Sátoralja-Ujhely, mely 24 szá
zaléknak felel m~g. Székesfejérvár fejlődése 
ugyan kisebb, csak 10.99 százalék, de a város 
a huszezres városok sorából átlépett a hal'
minczezr~sek közé és a katonafiággal együtt 
tényleges lélekszáma köz"l 32,000. 

Kézdi-Vásárhely fejlődése 15 százalék, Hát· 
seegé pláne 31'15 százalék, mig Fehértemplomé 
csak 7'11 százalék. Ez utóbbi városban a nem
zetiségek aránya ez: német: 8400, tehát az 
összes lakosságnak hat-hetedrés1.e. szerb: 600. 
román 400, magyal' és más anyanyelvüek: 283. 

Busák horvát város fejlődése a legnagyobb 
százalékaJ'ányu 91'72 százalék, vagyis a kis 
tengerparti város lakossága majdnem megkét
szereződött. Aminek az a magyarázata, hogy 
a kis horvát városka Fi"me közvetlen szom
szédságában élvezi mindazt az előnyt, amiben 
az ország Fiumét részelteti. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) A honvéd·egylet közgyülése. Nagy érdek

lődés mellett tartotta mp,g tegnap délelőtt a 
48-as honvéd egylet közgyülését. amelyet Simay 
István elnök egy emelkedett szellemü beszéddel 
megnyitott. A közgyülés örömmel vette tudo
másul a jelentéseket, amelyek szerint az egylet 
pénztára jelenleg 5900 korona 57 fillérrel ren
delkezik. Az elszegényedett hon védek segélye
zését ez évre a közgyűlés személy~nkint 10 ko
Tonára felemelte. Ezután jegyzőkönyvi köszöne
tet fejeztek ki a nemesszivű adományozók
nak. A karácsonyi ünnepeken minden elszegé
nyedett, RegélYl'e szorult hon védet öt korona 
pénzsegély ben és tizenkilencz honvéd et egy-egy 
félől fa kiosztásban részesitett. Herold Oyu-Ia 

. pénztáros nak a közgyülés szintén jegyzőkönyvi 
köszönet ét fejezte ki. Ezután igen szomoru do
logról rántotta le a leplet, Simay István. Bt'jelen
telte a közgyülésnek, hogy az országos honvéd
~gylet választmánya annak idején megkereste az 
aradi honvédegyletet, hogy az aradi vértanuk ki
végeztetési helyének kisajátitása érdekeben tegyen 
lépéseket. A legnagyobb lelkiismerettel - ugy
mond - járt el ebben a dologban. A városnál is 
megsürgette a szüksÁges lépéseket, ahol annak 
idején szintén megtétettek erre nézve a szük
séges intézkedések. Institóris Kálmán főjegyző ez 
évben is megkerest~ levélIJeg Pokorny Rikhard 
nyugalmazott gráczi cs. és kir. dzsidás őrna
gyot, e szomoru nevezetességü helynek a tu
lajdonosát, de vele semmi eredményre nem 
birt jutni. A kőzgyiilés az elnök éltetés ével 
ezután véget ért. 

(*) Az Oratórium·egylet közgyülése. Az Ora
tórium-egylet vasárnap, e hó 27-én d. e. II óra
kor tartja meg rende~ évi közgyülését. 

(*) A Névtelen asztaltársaság közgyülése. 
Szombaton este tartotta meg az aradi Névt.elen· 
jótékonyczéiu asztaltársaság évi közgyiilését a 
Magyar·király vendéglőben. A fiatal asztaltár
saság rövid idő alatt száz koronánál többet jut
tatott jótékonyczéh'a. Az évi jelentés szerint 
ezen összegből az ingyen·kenyprre és árvaház
nak 20-~0 kor., a munkanélküli iparos-segé
deknek, az elszegényedett iparosokna.k 30-30 
korona jutott. A tisztujitás eredménye a kö
vetkező: egyhangulag megválasztottak elnök ké 
Joó Béla, alelnök Ravasz Imre, titkár Faragó 
Béla, pénztáros lett Dengl József, ellenőr pedig 
Szilágyi Jakab. 

·ov 

ARADI KÖZLÖNY. 

NAPIREND. 
Január 22. K('dd. Róm. kath. nadtár: Vinbze. - Pro

test.áns naptár: Vincze. - Giírö,g·keleti naptár (január 9.): 
Polieukt. - A nap kül 7 óra 2:) perczkor. nyugszik ~ óra 
29 perczkor. - A hold kél 7 óra 58 perczkol', nyugszik 
7 óra 10 perczkor. 

IdöJárás. Légnyomás re~ltel 7 órakor 767'8 millimé· 
ter, délután 2 órakor 763'1 millIméter. - Hómérsék reg 
I!;el 7 órakor 0' - 4'4. délután 2 órakor eu + l l. -
Szél iránya és ereje rel!:l!:el 7 órakor DK. 5. délután 2 óra
Iror D. 6. - Felhthct rel!:l!:el 7 órakor borult. délután 2 
órakor borult. ~ Csapad~k az utóbbi M órában O mm. 

Idöjóslás. A központi meteorologial intézetnek Arad· 
fa küldött távirata! szerint a mai napra a kövctkező idő
lárás várható: Változó felhőzet. szelcs. enyhe. helyenként 
csapadék. 

SzabadBágharczl emléktárgyak országos muzeuma (szin· 
báz-épület, l-só emelet) nyitva van mindennap délelőtt il 
órától délután 6 óráig. Belépti·dij: Hétköznapokon 40 fil· 
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtá.r. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindelJnap 1l 1

12 -l2lk óráig. HeiYlbég: Ereklye· 
muzeum helyisé)re mellettt ülésterem. 

Január 23. A Kölcsey-egresület Ill'pszerii előadása dél
után .) orakor (Kereskedelmi iskola.) 

Január 24. A ~feteor kerékpilrklub közgyiilése este 8 
órakor (Vass-kávéház.) 

Január 26. A nagy-buttyini takarék· és e!őlegezési
egylet mint szövetkezet közrj'ü1ése déleWtt 10 órakor. 

Január 27. A németsági takarék- és segélyegylet 
mInt szövetkezet közgyülése délután 1 órakor. - A so
borsini takarékpénztár közgyülése d,'lután 3 órakor. -
Az Oratórium-egylet közgyülése déleliitt II órakor. 

Január 28. Araeme!9"e évnegyedes közdyülése dél
elött g órakor. 

Január 29: Az aradi vízvezetéki müvek részvénytár· 
saság közgyülése délelútt 10 6rakor (Aradi első takarék
pénztilr.) 

Januá.r 30. A tisztvige!ók fogyasztási szövetkezetének 
rendkivüli közgyülése délután 5 órakor (VlIrosház.) -
Körorvosvilla5<ztás Petrisell. - A Kölcsey-egyesület nép
szerü előadása délután:) 6rakor \Kere~kedelmi iskola.) 

Február 2. Az aradi polgál'j jótékony·egyesület k(iz
g)'ülése delelütt 10 órakor (Városb á;\.} 

Február 3. Burmester Willy hegediiművész hangver
senye délután 5 órakor (I"ehér Kereszt.) - M. aradi első 
takarékpénztár köz/Q'ü!ése déleWtt IO órakor. - A boros
jenői takar'ékpénztár közgyiilése délelőtt 10 órakur. 

Február 4. Az első arad-szent-mártoni takarékpénz
tár közgyülése délelőtt tO órakor. - Körjegyzőválasztás 
Kujeden. 

Február 6. _, A Külcser-egyesiilet népszerü előadása 
délutilll 5 órakor (Kereskedelmi iskola.) 

Február 7. Az almíH;·kamarási takarék- és önsegély
ző-egyssütel mint szövetkezet közgyiilése délelőtt 9 órakor. 

Február II. Körállaturvosvlllasztás Szemlakon. 
Február 13. A Kölcsey·egl·esület népszerü elóatlátia 

délután 5 órakor (Kereskedelmi iskola.) 
Február 20. A Kölc~ey-egyesület népszerü elüadása 

délutan 5 órakor (Kereskedelmi iskola.) 

KÜlÖNFELEK. 
D Kegyesség. 
Hájas: Ha igy a kacsapecsenyém és sa látám 

mellett iilök és iszogatok hozzá, mindig azokl-a gon
dolok, aldknek nincs ennivalójuk. 

- Nem is tudtam, hogy olyan jó szive van '? 
- Nem is azért gondolok rájuk, nanem mert 

hát akkor mindig jobban őrülök a magam jó éle
tének. 

[3 Nagy irók - irásközben. Egy angol fo
lyóirat érdekes czikket ir arról. minő sajátos 
szokásaik vannak egyes irók1.ak munká.juk 
közben. Tolsztoj irószorJájának falára ásó és 
kapa van füg{;esztve a munka szimboiumául s 
munka közben ft nagyorosz gyakran tekint 
ezekre, majd megpihenve rajtuk, tovább ir. 
Zola nem tud addig dolgozni, amig meg nem 
számolta a dolgozószobájában levő egyes tár
gyakat, nippeket, székeket. A világhirü fran
czia irónak különben séta közben is megvan 
ez a szokása: az utcza gázlámpáit. a kocsikat, 
ft czimtáblákat számolja. Ibsen iróasztala tele 
van apró porczelIán csecsebecsével: kutyával, 
macskával, tengeri nyulacskával. Gyakran ab
ban hagy ja az irást és ezeket forgatja, nézegf~ti. 
Ouida, a neves angol irónő gyak:-an feluj:!rott 
osztala mellől és nagy febér macskájával kez
dett játszani. Franqois Coppé is naj:!y macska
barát és azt állit ja, hogy ha megsimogatja 
macskája dus szőrét, az ebben levő villamos· 
ságtól ~ ihletet kap. 

O Aggodalom. 
A feleség (előkelő ostendei fogadóban): Piha! 

~bben a tojásban már kis csit'ke is van. 
A férj (rémülten) : Az istenért ne olyan han

gosan. Ha a pinczér meghallja, rögtön tizenkét 
frankot számit érte. 

, 
D Párisban sétálgató tigris. Kellemetlenül 

végződhető kalandja volt tegnap egy fiatal pá
risi ügyvédnek. Éjfél után egy órakor hazafelé 
igyekezett valamelyik montmartrei mulatóbely
röl s amint menet a Bochard de Saron-utczába 
ért, felkeltette ft figyeimét egy gazdátlanul sé
tálgató remek vadászkutya. Odamegy az ebhez, 
megsimogatja s ebben a pillanatban megáll a 
rémülettől a szivverése: a sétálgató állat tigris 
volt. Volt annyi lélekjelenléte, hogy remegő 
léptekkel bár, nyugodtan visszahuzódott s igy 
nem bántotta a fenevad. Ebben a pillanatban 
vasháló ba keritette a vadállatot négy, öles ter· 
mp.tü ember, akiktől a szerencsésen megme
nekült ügyvéd megtudta, hogy a tigris a Ro
chp.chouart·boulevardi állatkert ből szabadult ki 
néhány órával ezelőtt. Az állatkert igazgató
sága nem mert jelentést tenni a fenevad sw· 
késéről, kiküldte négy emberét az elfogatására, 
saját.ságos, hogy senkinek sem tünt szemébe 
az utcz:i.kon kÁny el mesen sfitálgató tigris és 
szerenc~és véletlen. hogy senkit sem marczan
golt szél.. 

D Tünet. 
- Kárás:z.ék, ugy látszik bálba. készülnek. 

Miből látod? 
Benzinszaga van az egész háznak. 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
SzeszUzlet 

- Január 21. -

Mai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona. finomitott szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter %. beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Száritott moslék 12 korona 50 fillér mmázsánkénL 

Hivatalos árfolyamok 
• Jmdapesti árú. és frUktózsdé •• 

Budapest, 1901. január 21. 

~Iagyar arany.1áradék ~% 
Mal?yar koronajáradék ~% 
Magyar arany ~lk%o ... 
Magyar ezütlt 4 t,l,0 o ••• 
Magyar keleti vasut . . . . . . . 

116.75 
92.20 

120.-
100.-
120.-

Magyar földtehermentesltési kötTény 
Magyar italmegváltási kötvény . . . , . . 
Horvát-szlavon földtehermentesltési kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . . • • 
TIszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papir:járadék . . . • . • . . 
Osztrák járatiék ezüst . 
Osztrák járadék arany . 

92.-
98.75 
93.50 

166.-
140.-

98.15 
98.-

117.25 
Koronajáradék ..... 
l860·iki áUamsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Ma.gyar hitel bank részvény . • 
\)3ztrák hitelintézet részvény • • 
Osztrák-magyar államvasut . . . 
20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka 
Pondon ••••• _ 
Láris ..... . 

98.2á 
. 137.
.1710.-

667.50 
661.50 
669.-

19.16 
117.50 
240.55 

95.80 

= A bér.si marhavásár. A mai bécsi mar
havásárra 5251 darab marbát hajtottak fel. 
J:!,bből 3040 mégyar, 1099 galicziai és 1148 drb. 
német. Felhajtottak továbbá 1203 sovány jó
szágot. Fizettek magyar ökörért 52-72-ig, ga
licziaip.rt 54-74-ig, nÁmetért 55-85-ig mmá
zsánként. 

Buzaárak Amerikában. 
(A M a g y a r T á v i r a t i l r o d a kábeljeJentése.) 

- Január 21_ -

New-"l'ork: 

Buza (per loco) . 
januárra. . 
februárra. 
márcziusra 
máJusra . 

Teageri januárra 
márcziusra 
mÍ\jusra . 

Chieag6: 

Biza januárra • 
márcziusra 

Tengeri januárra. 

19-én·1 ~l-én 
cent. c~ut. 

7\i~ I 81 1
-" 

78"18 I 
78 7/8 I 7~~8 
79 14 I 80 1,4, 
78\ 79l 
47 47 
~~Ik 451f. 
Hlk ~41k 

710/8! 71)18 
74% il 75 1,4 

39~ ~ 37 

Aki az "Aradi Közlöny" részére egy előfizetőt is szerez, az ingyen és bérmentve kapja kézhez 
Murai Károly humoros adomagyüjteményét. 
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Budapesti árú· és értéktőzsde. 
- Az A r a d i K li z l li n '1 Ulvirati tudósitása. -

Budapest, január 21. 

D é l i t ti z s de. BllzakinAlat kielt>git.ö. a vt>t('lkedv 
I1érsékelt. Bágyadt irányzat mellett 15.000 métermázsa 
került forgalomba, gyönl/:én tartott árakon. Egyéb gabo
unemiiek nyugodtak. ~{almok tartózkodóak. Idüjárá;; bo
rus. hideg. 

Zárul 12 órakor: 
Buza 1901. áprilisra . . 
Buza októberre . . . . 
Rozs 1901. áprilisra . . 
Zab 1901. áprilisra . . 
Tengeri 1901. ml\il!sra . 
Repcze augusztusra . . 

Zárul 5 órakor: 
Buza 1901. áprilisra .. 
Buza októberre . . . . 
Rozs 190 l. áprilisra . . 
Zab 1901. április ra . . 
Tengeri 1901. m~iusra . 
Repcze augusztusra . . 

Zárul 5 órakor: 

7.50- 7.51 
7.60- 7.61 
7.32- 7.3~ 
5.96- 5.9S 

· 5.01- 5.02 
.12.75-12.80 

7.51- 7.52 
7.61- 7.62 
7.33- 7.34 
6.01- 6.02 

· 5.02- 5.0~ 
· 12.70-12.80 

korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . . 661.-
Magyar hitelrészvény . . . .. . 667.50 
Leszámitolóbank részvény. .. .418.-
Rima-Murányi vasmü részvény. . . . 4M.50 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 669.
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 579.
Városi villamos vasut részvény ... 289.50 

Egyes könyveket 
ésegész 

könyvtárakat 
elad. és Te.s 

INGUSZ I. és FIA 
an:t1.q:1.1ar1. '\:U:n.a 

jfraaon, a Templom- is Xazinczy-utczák sarkán. 

REGENY. CSARNOK. 

- Regény.-

Irta: 8udermann Hermann. 

Forditotta: Hellerné-OIAh Margit. (29) 

(Foirtatás.) 

XV. 
A pusztai lakba leirhatatlan nyomor költö

zött. A lakós7.obában az atya feküdt, nyögve. 
szitkozódva, születése óráját is átkozva, Néha
néha elágyult s ilyenkor felesége kezét simo!. 
gat va. könyes szemmel kért bocsánatot, hogy 
sorsát az 'ő tönkre-ment életéhez kötötte s fo
gadta. hogy igyekezni fog gazdaggá és boldoggá 
teni őt. 

Gazdaggá, mindenekelőtt gazdaggá! 
Hasztalan, késő volt ml1r, l"érje szelid sza

vai már nem voltak hatással l'Jlzl,eth asszony
ra; agyongyötört szive jól tudta, hogy az ily 
ellágyulást szitkozódás követi. Hervadt arczczal 
és bágyadt szemmel járkált le s fel, egy pa
naszszó nélkül, kétszeresen szánalomra méltó né
masságban. 

- De iránta senki sem volt irgalmas, még 
az isten és az örök végzet sem. Napról-napra 
lankadt; hal \'ány, kékes·eres homlokára már a 
halál sütötte bélyegét s az egész életén át só
várogva várt boldogság távolabb volt tőle, mint 
valaha. 

Az egyl:'t1en, ki talán megvigasztalhatta 
volna, Pali volt, de ez. mint egy gonosztevő, 
kerülte, alig merte kezét nyujtani anyjának 
midőn jó reggelt kivánt neki s lesütötte a sze· 
mét. Ha nem lett volna a szegény asszony ugy 
e1csigázva a. bánattól és a szenvedéstől. fia kü
lönös magaviseletének gyanut kellett volna 
benne ébrészteni, de igy, nyomoruságában, csak 
azt érezte, hogy vigasztalását nélkülözi. 

Egyszer alkony tájban, a mikor Pali mun
káját befejezte, szokás szerint a leégett rom
halmaz között Kutatott.' Elzbeth asszony utána 
ment, hogy beszéljen vele, de Pali kitért Alóle. 
mint a hogy az utóbbi időben mindig szokta. 
~ Pali fiam, ne légy oly kemény szivü 

- kéré őt s könyek csordultak ki a sze
méből. 
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- Hiszen nem bántalak, anyám, - felelé 
Pali ajkába harapva. 

- Pali, te valamiért neheztelsz reám! 
- Nem, anyám! 
- Azt hiszed, én vagyok a tüz oka 1 
Pali felkiáltott, átfogta anyja térdeit s min 

egy gyermek, zokogva sirt; de mikor anyja 
meg akarta a fejét simogatni, - ez volt a szere
tetnek egyetlen jele, mely köztük régóta szoká
sos volt - Jelszökött és anyjat visszataszitva. 
kiáltá: 

- Ne nyulj hozzám, anyám - nem va
gyok rá méltó! 

S anyjának hátat fordítva, gyors léptekkel 
menekült ki a pusztába. 

A tüz óta Pali lelkében egy rögeszme vert 
gyökeret, mel v átokként nehezedett rf'á, az a 
rögeszme, hogy .csakis ő maga mindennek 
az oka. 

- Ha nem csatangoltam volna - állitá 
- ha a házat őriztem volna, mint a hogy 
kötelességem volt, a szerencsétlenség sohasem 
történt volna meg. 

Lelke titkos vágyait IT.ost bünnek látta, 
melyet családja és otthona ellen elkövetett. 
Mint Jéms a Getsemáni hegyen, oly küzdelmet 
folytatott szivével, hogy ,kiengesztelést és bocsá
natot találjon. De lelkiismeret~ sehol sem lelt 
nyugalmat, minduntalan Gtt tánczoltak a lán
gok szemei előtt s ha este lefeküdt, tekintete 
szorongva meredt a sötétségbe, mert minden 
hasadékban rája öltött égő nyelveket vélt látni 
s ugy érzé, mintha az éj sBtéte helyet fekete 
füst boritaná el. 

Arra, hogy ki volt a gyujtogató, még nem 
is gondolt, mert gondjai, melyek ujból meg
rohanták, sokkal sulyosahbak voltak, minthogy 
boszura gondolhatott volna. 

- Még a legszükségeseDbre sem tellett. 
Alig tudta az orvosságra valót felhajhászni. 
Éjj el-nappal azon töprenkedett s hadi terveket 
koholt, hogy mint fogja kitel'emteni a napi 
sziikségletre valót. Fivéreinek is irt, hogy nem 
tudnának·e befolyásuk által szerezni neki egy 
pár ezer t.allért mérsékelt kamatra. Sajnálkozva 
feleltek, hogy ők maguk is nyakig ülnek az 
adósságban. lehetetlen hitelre szert tenni ők. 
Gottfried, a tanár, bár nem rég, el volt jegyez
ve egy jómódu fiatal leánynyal s Pali meg volt 
gsőzödve, hogy egy szerény kölcsönt kiesz· 
közölhetett volna könnyen a menyasszonya 
családjától, de fivére azt tartá, hogy Jeala
csonyitaná magát apósa szemeiben, ha vagyoni 
állapotát a maga valódiságában idő előtt föl· 
tárná. 

Mindamellett nagy szerencse volt, hogy a 
repcze már el volt adva a tüz kitörése előtt s 
má.r át is vette a vevője s hogy a burgonya 
nagy része még a földben maradt. - Igy még 
is csak kiszorithatott valahogy kisebb összege
ket, melyekből a legsürgösebb kiadásokat fedez
hette. De persze a eSÜl' és szin ujból való f€.l· 
épitésére gondolni sem lehetett. 

A 8zomoru romok, megszenesedett geren
dák éé beomlott f • .lak kÖlt állt mereven a 
"fekete Zsuzsi," kormos testével, hosszu nyak u 
kürtöjével, az egyetlen darab, me ly pár nyemo
rult sz~kérrel I:'gyütt - a végső veszedelem
ből megmentődött. 

Az ikrek, kik a megpróbáltatás e napja
iban sokat vesztettek jó kedvökből s csakis 
titokban nevfltgéltek s fecsf'gtek, félénken jár
tak körülötte s midőn atyjok először ült fel 
ágyában s meglátta az ablakon át a fekete 
szörnyeteget, öklét rázta kiáltozva: 

- Miért nem hagytátok elégni azt a 
dögöt '? 

- De Pali annál bensőbben ragaszkodott 
hozzá. .' 

- Most volna ideje, hogy ismét feléledj -
mondá, a kerekeit ránczigálva s a katlan öb
lébe nézegetve; esténkint kis mintákat farag
csált hársfából s egy nap irt Gottfriednek : 
.. küldj nekem iskolai kooyvtárotokból egy pár. 
a gőzgép ek leirásáról szóló könyvet. Ugy ér
zem, hogy ettől függ családunk jóvője." De 
Gottfriedet ugyan kérhette! Mert azt felelte, 
hogy elve ellen van a könyvtárból könyvflket 
a mások használatára kivenni; másodszor ugy 
sem vehetné hasznát. mert járatlan az elmé
leti természettanban. Pali tehát Maxho'Z fodalt 
ki neki forduló postával egy tiz fontnyi nehéz 
csomagot küldött ujdonat uj könyvekkel, mely
hez egy ötven márkás számla volt csatolva. 

1901. január 2~. 

Pali el határozta. hogya könyveket megtart ill. 
s az ötven múrkát lassankint összel'i\kja. Ugy 
vélekedett, hogy :;;emmi Sp.ni drága. u mit II 
"fekete Zsuzsi"·ra kiad. 

(Folytatása. következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- JanuAr 21. -

Fehér Kereszt szálloda. MüHer Mór utazó 
Bécs. - Luks Gyula utazó Bécs. - Riemer Samu 
utazó Budapest. - Wasonyi Zsigmond utazó Buda· 
pest. - Schwarz Soma utazó Bud'apest. - Magy&!' 
Leó utazó Bécs. - Diamant Herman utazó Bécs. 
- Nádas Ignátz utazó Bécs. - Weisz Lip)t utazó 
Temesvár. - Dr. Nogall Arpád ügyvéd Kőrösbá· 
nya. Meyer Fri~yes utazó Bécs - Vadász Rezs6 
utazó Budapes'. - Böhm Béla utazó Budapest. -
Ballf~r Mór utazó Reims. - Deutsch Dezsó 11·~70' 
Budapest. - rh-. Herzfeld S. ügyvéd Budapest. -
Pick Rezső utalÓ Bécs. - Pleischer Leó utaz. 
Bécs. - Saver R.íbert utazó Bécs. - Buchsbaum 
Ignátz utazó Budapest. - Manheim Józse! uta,Z6 
Budapest. - SteinAr Ferencz kereskedő Déva. -
Waldner DlÍ.vid utazó BudIlpest. - Elster József 
utazó Lemberg. - Dr. Ohlz Ottó ügyvéd Budapest. 

Központi Szálloda. Deutsch Annin keresked6 
Bécs. - Haggenrnacher Oszkár gyáros Buaapest. 
- Korek Kálmán birtokos Krised. - Miletics Du
meter magánzo Fehértemplom. D. Deák Lajos Ü!l;Y
véd Hátszeg. - Weissg':lrber János éG neje Or~z1' 
fal va. - Móritz Henrik jegyző és neje Kisjécsa. 
Geró Armin utazó Brassó. Stern József utazó Buda
pest. - KoJbán József utazó Budapest. 

Vass Szálloda. Bolta De~só birtokos Battonya, 
- Gros Dániel utazó Bécs. - Vavricska József 
utazó B~cs. - Mayer Armin utazó Bé~. - Fischer 
Juliusz utazó Budapest. - Milián Aurel kereskedő 
N.-Halmágy. - .MoIdován Amália kereskedő N.-Hal
mágy. - Takács Sándor utazó Blldapest. - Kohl 
N. utazó Budapest. - Lani Albert utazó Bécs. -
Widder E. Zsigmond utazó Budapest. - Kac!linh 
N. intéző Alcsill. - Kirschner Sándor kereskedő 
Lippa.- Szeberényi István kir. körjegyző Apatin. -

Nádor szálloda. Török Arpád közjegyző Vilá
gos. - Toldy Lajos segédjegyzó Borosjenó. 
Petnovszky János földműves B.' Csaba. - Lovrin~er 
András gazdatiszt Kresztam~nes. - Veinrich La.jos 
gazdatiszt Kunágota. - Iron Simon kereskedő 
Nagyvárad. - Czakó Gáspár gazdatiszt Kunágola. 
- Kövesi Lajos gyakornok Kurtics. - Dávid Samu 
kereskedő Nádas. - Máglárie A.ndrifltt gör. kel. lel
kész Oláhforgács. - Weizig Kálmán kereskedő 
B.-Csaba. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 111. sz. Páratlan. 

Kedden, 1901. évi január hó 22·én· 

Az idegen nő. 
Szinmú 5 felvonásban. Irta: Dumas Sándor. ForditoUa: 

Feleki Miklós. 

s Z E M É L Y E K: 
De Septmonts László Gy. 
Mauriceau . . Fenyeri Mór. 
Remonin . . . Mezei Péter. 
Gerard . . _ . Palágyi L. 
Clarckson .. Bacs Károly. 
Des Haltes .. Nemes S. 
D'El'melines . Hegyessi Gy. \I 

De Berne .. Szadai F. 
Calmeron .. Czakó V. 
De Septmonts Men,;záro!l V. 
Mtr. Clarckson AngJ-alllka. 
De Rumieres Bácsné" 
D'Ermellnesné Kalocsi R. 
Calmerooné . Erdélyi E. 

Ilezdete 7 6p.kap. 

NYllTTÉR.* 

Felhivás! 
Alólirt iga.zgatóság felhivja mindazo

kat, kik üzletrészek jegyzése által az 
"Aradi czipészek termelő szöYet~ezete" tag
jai sorába belépni kivánnak, hog.v ebbeli 
szándékukat a szövetkezet üzlethelyiségé
ben (Templom-utcza, Minorita-palota) be
jelenteni szíveskedjenek. hol a szükséges 
felvilágositást minden irányban készséggel 
megadja 

'J% "ifraai czipészek termelő-szövetkezne" 
l.gamga'tósága. 
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5'13 7'27 Pécska......... 816. 6'_ I 6'441 5'3912'28 Otvenes ... ... ... ... 7'441 6·n 1O'3!1 
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ó';: 3'(14 .).~ Ind.) (ért 10':>6 . 9'~1 7'23 6·n 1'11 !{crok 7'06, 6'~ \;)'5"> 
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4.lI", 6'0~ 1")Orosháza ...... "'(é ,; 11'17 . 8:2H1 7'39 6'"" 1'2\) Vllngos ... ... ... ... 6'52.5- 9'41 

__ -'~ __ J Du. _ f~. __ . ____ ~_I 7'47 1 6'U 1'36 Muszka-Magyul'ád ... 6'« 5'40 9-:H 
7'16 6·~4 8'47 Ind. llezöh~gye!l (4) erk. 7'03 8': 5'00, 7'5516'~ 1 l'f)l Pankota............ 6'37 5'33 9'2, 
7'34 6·n 9'ü') Csal1Mpalota ... 6'46 8'~ 4'3b 8'02 6'~ I 1'58 SzölJős............ 6'29 5'25 9-HI 
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607. IZ. llemélyvonatn'l baz'rólaG október lli·ig IInn.p- él vUárnap, valamint a mária-radnai buonnapokon a IZomazédos fDrgalmu menet jegyek é. I me
nettérti Jegyet hasznilala kl Vin zárva. 

Mt"g!eg7l1é"ek. Az Allomásoknak neve mellett balról állo irWadatok felülről lefelé. a jobbl'<il állók alulrbl fcHelé olva
sandók. - Az éilcl! idő esti 600 Órától reggeli 5b:f Jlel·cúg. a perciIcket jelző számjcgyeknck aJilhuzásAval van kitüntetve. 
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I Bérbe tIlló. DD I 
@ ~ '(I 
.- .A.. Cuori:n. .A.ro:n.-"\1"tcza 1_ szá:n:1"\1 házban. _. 
@ ® 
I AZ ARANY "ABC" ! 
(!) j é.,üleCltell, IIZ l\SZtlllctS Sáll(lo.-·lltczá'-I. Ilyiló e 
mil @ m:1 l'Iét üzlethelyiség m 
li 1901. I I II hó l-étől bérbe adó. ~ _, eVI maJus _ 
e f Bövebb felvilágosiíást utI (lZ Aradi Első Takarékpénztár. :3414 ® 

~®Ie.®I®I®I®I®I®1®161®IÓI®il6i0;el®l®I®I0I01®I®I®I®I®& 
A világosi adóügyi jegyzőségnél 
ngy az adóügyekben kellően 

szakavatott egyén, mint 

irnok, 
évi 1000 korona fizetés mellett 

azo:n.:n.a1 

alkalmazást nyerhet. 
5457 A.z előljár6ság. 

1858-1900. vh. szám. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirott kiküldött végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §·a 
értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogya battonyai kir. jbiróság 
1900. V. 888/3. sz. végzése által 
Horváth Andrásné és Magyar Ist
ván végrehajtató javára, Jak. Kis· 
Iratoson , végrehajtást szenvedett 
ifj. Almási János ellen, lak. Kis
Iratoson, 1187 kor. tőke ennek 
1900. évi november hó i. nap
jától számítandó 6% kamatai és ed
dig összesen 158 kor. ] 5 fil. per
költség követelés erejéig elrendelt 
végrehajtás alkalmával biróilag le 
és felülfoglalt és 864 koronára 
becsült egy deszkából épült, cse
réppel fedett magtár, bllza, sza
lonna, gazdasági eszközök, tehén, 
lovak slből álló ingók valameny
nyi felülfoglaltató hitelező javára 
és amennyiben törvényes zálogjo
got nyertek volna, nyilvános árve
rés utján ejadatnak. 

MeJy árverésnek az 1900. V. 
8RHi3. sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán a helyszinén, vagyis adós 
Jaká-,án lendő eszközlésére 1901-ik 
évi február hó 5-ik napjának d. e.IO 
órája határidőiil kitüzetik és ah
hoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjt'gJ'zéssf'1 hivatnnk meg, 
hogy az érintett ingós~gok pzen 

árverésen - az 1881. évi LX. t -cz. 
107. §-a értelmében -- Ll legtöbbet 
igérőnek becs:iron alul is eladatni 
fognak. 

Az 1881. évi LX. t.-ez. 111. 
§-a értelmében, kik az ál'verel
tetni rendelt ingóságok vételárá
ból a végrehajtató követelését meg
előző kielégitéshez t.artanak jogot, 
amennyiben az, hogy résziikre a 
foglalás koráhhan eszküzölü~tett, a 
végJ'ehajtási il'atokból ki nem tű
nik, elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéseig alulirottnál 
egy példán~'ban irásban beadni, 
vagy pedig szóval bejelenteni tar
toznak. - V égre kötelesek bérbe
vagy haszonbérbeadók az 1881. 
évi LX. t.·ez. 112. §-a értelmében 
azon követelés összegét, melyre 
nézve törvényes zálogjogot igé
nyeinek, az árverés megkezdéséig 
alulirottnál bejelenteni. 

Az elárverezendő ingóságok vé
telára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. 
§-ában megállapított feltételek sze
rint lesz kifizetendő. 

Kelt Battonyán, 1901. évi jan. 
hó 5-ik napján. 

Gr6ff K., 
3471 kir. bírósági végrehajtó. 

Azonnal kiadó· 

üzlethelyiségek 
}'orray -utcza 7. sz. 3. 

azonnal kiadó 

2 csinos portaI éval ellátott bár
mily üzletnek alkalmas 

he,lyiségek. 
Bővebbet Hujek A..ntal 

üveg- és porczellún kereskedé
sében Arad, üveg-udvar. :u:,o 

5457-1901. tkv. sz. 

ÁrveréSi birdetmény kivonata. 
A battonyai ki". jbiróság mint 

tkvi hatóság közh i rré teszi, h" ~y 
Tóth István m.-kováesházi lako:-> 
végrehajtatónak, Mikite Imr~ m.
kovács házi lakos végrehajtást szen
vedő elleni:1200 kor. tőkekövetelf>.s é.; 
járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben 1\ szegl'di kir'. törvÁnyszék (a 
battonyai kir. júrásbiró~ág) tel'Ü le
tén lévő, mező- kovács házi H12. 
sz. tjkben fekvő, A + ~la. rsz. 
1095 O-öl beltelek és házra az ár
verést 9:>2 koronában ezennel meg
állapitott kikiált~si árban elren
delte. és hogy fi fennebb megjelölt 
ingatlan az 1901. évi február hó 
20·ik napján d. e. II órakor M.-Ko
váesháza községházánál megtar
tandó nyilvános árverésen a meg-

j 
állapított kikiáltási áron alól is f'1-
adatni ff)g. 

Ál'verezni szándékozók tal'toz
nak az in~atlan beesárának 10 
O'u-át készpénzben. vagy az 1881. LX. 
L-ez. 42. §-ban jelzett árfolyam
mal számitott és az 18tH. pvi 
nov. hó l-én 3333. sz. a: kelt igaz
ságligyministeri rendelet 8-ik ~-ában 
kijelölt óvadékképes értékpa pil'
ban a kiküldött kezéhez letenlli, 
avagy az 1881. LX. t.-ez. 170. ~-a 
ért{~lmében a bánatpénznek abi· 
róságnál előleges elhel.yezéséről ki
állitott szabályt-lzerü elü;n~ervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Battonyán, 1900. évi decz. 
hó 30. napján. 

A kir. járás biróság mint tk vi • 
hatóság. 

3472 
Széll, 

kir. albíró. 

A n61 szepBé; emelésére, 
tökéletesitése,. s fenn
ta,tá~ára a legkitünóbb, 
telJesen ártalmatlan, vegy
tiszta és z"irm.nt.s ké
Izitmény a ..••...•• 

Margit-Créme. 
__ Ro.id Id6 alatt A1.tlntet A •• pM. májfoltot. pattanáAt. böutkát, (mlt.sser) és m.n
den más bórbaj!. KiHimitja a ~ánczukat és himlóhelyeket. még koros egyéneknek lA Od. 

bájos arczszint kölcsöDÖz. __ 

HamlsIU •• októl óvakodJunk. Vannak értéktelen utánzatok és hamlsl
tások, melyek ft lehetosegig hasonló alakban, kiállitásban és árban kerül
nek forgalomba, sőt a használati utasitás és hirdetési szöveg is az enyém
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit
ményeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készltményeim a nméltóságu m. kir. kereskedelmi miniszterium által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi mlni8zterlum által 41.104. 8Z. véd
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
lelö8éget csakis az én általam forgalomba hozott ké8zitményekért vállalok. 

.A. l.v.I:_r«öi1; OrC>%D.c. mlk('nt az orNzágo!lt m. kir. ehe
milli Int('7,(>t loN központi vegykiHlorh-ti 1\11 om ru. vlzs"áll\tlai 
bi:r.onylt!íík. higgl\nJ·t. ólmot nem tartalmaz. teh~t eJCy h-I. 
jeHen ~rtnhnatlall Vt·J(J·k('",zitlll~ny. - ÁrR 50 kr., nagy I frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Dres tégely ek vIssza nem vétetnek, sem meg nem tültetnek. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratoriuma Aradon. 

Hamisilásoktól óvakodjunk, csakis törvényes védjegygyel ellatoll dollozok valódiak 

Kapható minden Dyógyszertárban és Illatszerkereskedésben. 

Aradi nyomdarészvénytársaság könyvHyomdája. 

:~ 
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